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Ustavno sodišče 
obsodiio

protizakonito ukrepanje poiicije napram 
koroškim Siovencem

žVehelcvtz nagrada
pravice

Prejšnji teden — 10. decembra, ki ga obhajamo kot Svetovni dan 
čtovekovih pravit — so biie podeijene ietošnje Mobetove nagrade, 
ki so jih prejeti znanstveniki iz raznih držav. Poieg drugih pa je biia 
podeijena tudi Mobeiova nagrada za mir, ki so jo ietos prisoditi med
narodni organizaciji „Amnesty internationat", ki se na široki med
narodni podiagi udejstvuje v korist zagotovitve in spoštovanja pravic 
in svoboščin čioveka.

Prav v dneh pred podetitvijo Mobetovih nagrad je omenjena orga
nizacija spet predioiita svoje tetno poročiio, ki podaja „obračun" o 
tem, kako se v svetu spoštujejo čtovekove pravice po 29 tetih vetjav- 
nosti sptošne dektaracije OZM o čtovekovih pravicah. Ha podiagi 
podatkov iz 117 držav štirih kontinentov prihaja „Amnesty inter
nationat" do porazne ugotovitve, da v veiiki večini držav vsega sveta 
še vedno prihaja do kršitev in teptanja pravic, ki jih dotoča in ščiti 
dekiaracija o čtovekovih pravicah.

Za dostedno in ceiovito spoštovanje dekiaracij o čtovekovih pra
vicah pa so se znova izrekii tudi v Združenih narodih. Sociaini svet 
OZM je namreč izgtasovat resotucijo, ki včtanjene države poziva, da 
morajo dektaracije o čtovekovih pravicah spoštovati in izvajati v 
cetoti, ne pa samo posamezne dete teh obveznosti. Pri tem pa je 
vsekakor značitno, da se je matoštevitnim zahodnim državam, ki 
niso giasovaie za to resotucijo, pridružita tudi Avstrija. Ati je vzrok 
treba iskati morda v dejstvu, da se na merodajnih mestih v Avstriji 
zavedajo, kako s svojo manjšinsko potitiko kratijo čtovekove pravice, 
med katere brez dvoma spadajo predvsem tudi manjšinske pravice. 
Utemeijevanje, da omenjena resotucijo preveč poudarja kotektivne 
pravice, vsekakor kaže v to smer, saj diskriminacijski zakonski ukrepi, 
ki jih je sprejeta Avstrija v obtiki zakona in odredb o narodnih skupi
nah, dejansko ogrožajo obstoj in razvoj cetotne narodnostne skupnosti.

Kdo vnaša nemir?

Ustavno sodišče na Dunaju kot 
najvišji čuvar zakonitosti in pravne
ga reda v Avstriji je s svojo raz
sodbo ugotovilo in potrdilo, da so 
varnostne oblasti ravnale protiza
konito, ko so lani ob znanih do
godkih v Škocijanu brutalno na
padle slovenske aktiviste ter jih 
uktenjene s silo odvedle v zapor 
in tam z njimi nečloveško in poni
ževalno ravnale. Zaradi tega je 26 
Slovencev napravilo proti orožni
kom ovadbo, ki pa jo je državno 
pravdništvo v Celovcu zavrnilo z 
utemeljitvijo, da ne najde dovolj 
tehtnih vzrokov za ukrepanje. Proti 
tej odločitvi je bil vložen priziv na 
ustavno sodišče, ki je zdaj — do
slej v enem izmed 26 primerov — 
s pismeno razsodbo ugotovilo, da 
so varnostni organi s prej omenje
nim ravnanjem kršili ustavno za
gotovljeno pravico do osebne svo
bode, da so ravnali nečloveško in 
poniževalno in da so kršili tudi člen 
3 deklaracije o človekovih pravi
cah. Notranje ministrstvo kot pri
stojni oz. odgovorni organ države 
pa je bilo obsojeno, da mora v 
teku 14 dni poravnati stroške po
stopka v višini okroglo 18.000 ši
lingov.

Ne da bi omalovaževali vpraša
nja, če in kako bodo po tej odlo
čitvi klicani na odgovornost tisti, 
ki so posredno odgovorni in nepo
sredno krivi za protizakonito rav
nanje varnostnih oblasti, oziroma 
kako je zdaj s popravo škode ti
stim, ki so bili žrtev tega protiza
konitega uradnega nasilja, se nam 
zdi le najvažnejše dejstvo, da je 
ustavno sodišče obsodilo koroške 
oblasti zaradi njihovega ravnanja 
s koroškimi Slovenci. To se nam 
zdi še posebno važno zaradi tega, 
ker je tudi vrhovni čuvar zakonito
sti in pravnega reda v Avstriji ugo
tovil in potrdil, na kar smo koroški 
Slovenci že vedno opozarjali: da 
zatiranje narodnostne skupnosti na 
Koroškem obsega tudi ukrepe, ki 
pomenijo protizakonito nasilje in 
zavestno kršenje zakonov ter med
narodnih konvencij, in to s strani 
oblasti in uradnih dejavnikov.

Ravno zaradi tega je treba ob 
razsodbi ustavnega sodišča opo
zoriti na nekaj kričečih primerov:

H Leta 1970 je glasilo KHD Rut 
der Heimat zapisalo, da bo mir na 
Koroškem šele tedaj, ko enega od 
obeh narodov ne bo več; zaradi te 
očitne genocidne grožnje je bila

vložena ovadba, vendar državno 
pravdništvo ni našlo .povoda" za 
ukrepanje.

HC KHD-jevska mladina je na ce
lovških srednjih šolah širila letak, 
s katerim je hujskala proti slovenski 
gimnaziji in njenim dijakom; čeprav 
je vsebina letaka odkrito ščuvala 
na narodnostno mržnjo, je držav

„Bela knjiga" 
ne bo še izšla

2e ponovno zahtevana in na
povedana „bela knjiga" o manj
šinski probiematiki v Avstriji za
enkrat ne bo izšia. Tako je na 
tozadevno intervencijo OVP- 
jevskih posiancev v dunajskem 
pariamentu odgovori) zvezni 
kaneter dr. Kreisky, ki se je sk)i- 
cevai na zunanjepotitične po- 
misieke ter kot vzrok navede) 
ztasti okotnost, „da se je treba 
izogniti zaostritvi statišč". Vsem 
tistim, ki bi žeteii kratek oris 
probtematike, pa je kancier pri
poroči) dokumentacijo o prav
nem poiožaju narodnih skupin, 
ki jo je pred nedavnim izdat 
urad zveznega kaneterja.

Morda so se prav ob tej ^do
kumentaciji" tudi na pristojnih 
mestih prepričati, da s takimi 
^dokumenti" ni mogoče doka
zati ,vzorne rešitve" manjšinske
ga vprašanja in „dos)edne iz 
potnitve" čtena 7.

no pravdništvo prijavo zavrnilo, 
češ da ni vzrokov za ukrepanje.

H Na zborovanju KHD so med 
drugim javno razkazovali tudi 
transparent, ki je slovensko gimna
zijo razglašal za „ve!iki strup"; 
kljub neovrgljivim dokazom v be
sedi in sliki sodišče ni našlo nobe
nega krivca oz. odgovornega.

H Protizakonito nasilje in nečlo
veško ravnanje varnostnih organov 
s slovenskimi aktivisti v Škocijanu 
je bilo dokazano s pričevanji in s 
slikovnimi dokumenti, toda državno 
pravdništvo v Celovcu ni našlo do
volj tehtnih vzrokov, da bi ukrepa
lo proti odgovornim.

Sedanja razsodba ustavnega so
dišča pa govori drugače, ta raz
sodba torej pomeni obsodbo ko
roških oblasti ne le zaradi proti
zakonitih ukrepov v Škocijanu, 
ampak tudi zaradi zadržanja oz. 
neukrepanja državnega pravd- 
ništva. Saj je vendar že kar pre
več očitno, da pri tej ustanovi vla
da .pomanjkanje", kadar bi bilo 
treba ukrepati zaradi protizakonite 
dejavnosti določenih ^domovin
skih" krogov; da pa ta ustanova 
prav nič ni v zadregi zaradi ^vzro
kov" in .povodov" (kako daleč to 
vodi, je na .primeru Guttler" razkri
lo tudi salzburško sodišče), če gre za 
ukrepe proti Slovencem in njihove-

(D%/je #. stran:')

V sredo so tr par/awentM na D«- 
nai% preje/: zas/^žen odgovor 
f;st;, so v zrnjem časM gonjo 
prod ^oroš&Zm 5/ovencem s%;:ša/; 
razp/Bofat; s poJt/^afanj;, češ Ja 
pr: s/ovens^/B Jemonstracrja/? mno
žično soJe/njejo jagos/ovans/d dr- 
žatdjan;', s tem po en: stran: Ja- 
jejo .podporo" 7na/oštev;'/n;?n s/oven- 
s^:m ekstremistom, po Jragi strani 
pa od zanaj vnašajo nemir na Ko
roško, kar vznemirja Jowott;n; zve
sto pre/dva/sffo, ki takega vmešava
nja ne ko trpe/o.

Notranji minister /Lane je v par
lamenta oJ/očno zavrni/ take trditve 
in na pod/ag; ustreznega poroči/a ko
roške varnostne Jirekcije neJvoamno

agotovi/, Ja pri s/ovenskik prire- 
Jitvak na Koroškem razen nekaj no
vinarjev ni ki/o ;Mgos/ovans^;7? Jr- 
žav/janov. Edina prireJitev, na kateri 
so ki/i taJ: aJe/eženci iz /agos/avije, 
je ki/a spominska svečanost na Bi
strici (ok groka naroJnega keroja 
Narije VerJnika-Tomaža na pokopa- 
/išča v Svečak — op. areJJ, je po- 
veJa/ minister kane :n izrecno poaJa- 
r:7, Ja aJe/ežka na spominskik sve- 
čanostik in pri oJkrivanjik spomin
skik oke/ežij nikakor ni .protro&a- 
tivna". S tem je postavi/ na pravo 
mesto taJi tiste kroge na Koroškem, 
ki so še veJno tako g/okoko zakore
ninjeni v nacistični mise/nosti, Ja 
traJicije protifašističnega koja sma
trajo za „provokacijo", korce prot; 
fašizma za „mor;7ce", partizanske 
spomenike pa za „izzivanje".

Kot „poJtikavanje protizakonite
ga dejanja" je minister kane zavrni/ 
očitke, češ Ja je notranje ministrstvo 
koroškim varnostnim ok/astem pre- 
poveja/o raziskavo Jinamitskik aten
tatov na Koroškem, kake očitke je 
k;7o v zaJnjem časa ponovno s/išati 
preJvsem iz nemškonaciona/nik kro
gov. VenJar je notranje ministrstvo 
očitno agoJ;7o prav tem krogom, ko 
je — kakor je poveJa/ minister kane 
— /etos jeseni osnova/o posekno 
„k;'nsatzgrappe", ki pa Jos/ej taJ; 
ni ime/a aspekov pri preiskavi aten
tatov.

OJgovori, ki jik je Ja/ minister 
kane na vprašanja v zvezi z razme
rami na Koroškem, v kistva samo 
potrjajejo, kar smo koroški S/ovenc: 
že veJno trJi/i; nismo mi in naš 
koj za Jos/eJno izpo/nitev č/ena 7 
vzrok za nemire na Koroškem, mar
več nemir vnašajo tisti, ki z neres
ničnimi trJitvami in neosnovanimi 
poJtikavanji ščavajo na naroJnostno 
mržnjo ter zastrap/jajo ozračje v Je
žek.

Spet manjšinska razprava
na beograjskem sestanku KVSE

O jugoslovanskem predlogu za izboljšanje položaja 
in pravic narodnostnih manjšin v duhu določil sklepne 
listine evropske konference (o tem predlogu smo v na
šem listu že obširno poročali — op. ured.) je bila na 
beograjskem sestanku KVSE prejšnji teden obširna raz
prava, v katero so posegli predstavniki cele vrste držav. 
Po njihovih prispevkih bi jih bilo mogoče uvrstiti v tri 
skupine: eni so predlog ocenili zelo pozitivno in mu 
dali bolj ali manj odločno podporo; drugi so bili bolj 
ali manj „rezervirani" in so navajali razne ..pomisleke"; 
tretji — in med temi je bila tudi Avstrija — pa se vsaj 
doslej v tej razpravi sploh niso oglasili.

V prvo skupino je vsekakor treba uvrstiti predstav
nika Italije, ki je poudaril vlogo manjšin kot mostu 
med narodi ter menil, da mora jugoslovanski predlog 
vsekakor dobiti ustrezen odraz v sklepnem dokumentu 
beograjskega sestanka. Prav tako se je za enakopravnost 
manjšin brez diskriminacije izjavil predstavnik Madžar- 
ke, ki se je posebno odločno izrekel proti vsem posku
som asimilacije, češ da taka politika samo škoduje, ker 
so manjšine važen dejavnik povezovanja med narodi 
in državami. Podobno stališče pa so zastopali tudi pred

stavniki Romunije, Norveške, Belgije, Portugalske in 
drugih držav, ki so opozorili na določila helsinške sklep
ne listine glede spoštovanja človekovih pravic ter na
glasili, da morajo ta določila razumljivo veljati tudi za 
narodnostne manjšine.

Dosti manjša je bila druga skupina, v katero bi lahko 
uvrstili zastopnike Francije (njeno stališče v manjšin
skem vprašnaju je znano in ga pogosto omenjajo kot 
..negativni vzor") ter Bolgarije, Vzhodne Nemčije in 
Sovjetske zveze (ki so predvsem poudarjali individual
ne pravice ter bili mnenja, da gre izključno za stvari, 
ki jih mora urejati notranja zakonodaja vsake posa
mezne države). Vsaj delno pa so tudi te države podprle 
jugoslovanski predlog oziroma si pridržale pravico do 
nadaljnjih pripomb.

Nekatere države pa so — kakor že povedano — k 
vprašanju molčale. Da je med temi bila tudi Avstrija, 
je marsikoga presenetilo, ko gre vendar za državo, ki je 
v zadnjem času prav zaradi svoje manjšinske politike 
.zaposlovala" tudi mednarodne forume. Ali se je morda 
ustrašila konfrontacije, ker bi se njene izjave le preveč 
razlikovale od njenih dejanj?

Vsi prisrčno vabtjeni na tradicionaini

27. Slovenski ples
ki bo v petek 6. januarja 
1978 s pričetkom ob 20.00 
uri zvečer v detavski zbor
nici v Ceiovcu

Tokrat bosta za ples igrala znana in priljubljena

^ Mati piesni orkester RTV Ljubtjana s pevko 
Marjano Deržaj

# Narodno zabavni ansambe! „Štirje kovači"

Vstopnice po šil. 40 v predprodaji pri 
krajevnih prosvetnih društvih, v knji
garni „Naša knjiga" in v pisarni SPZ; 
po šil. 50 pri večerni blagajni.

Slovenska prosvetna zveza
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MANJŠiNSK! ZAKON V PRAKS!:

Sedanja jezikovna ureditev
ne pomeni jezikovne enakopravnosti marveč 

roganje Siovencem in njihovemu jeziku
V .dokumentaciji" o pravnem položaju narodnih skupin v Av

striji, ki jo je pred nedavnim izda) urad zveznega kanclerja (v našem 
iistu smo o njej poročali — op. ured.j, je med drugim govora tudi o 
jezikovni enakopravnosti koroških Slovencev. Kakor v poiitičnih iz
javah in časopisnih čtankih, tako je tudi v tej dokumentaciji celotno 

argumentiranje usmerjeno na to, da bi v javnosti napraviti vtis, kakor 
da je manjšinsko vprašanje zadovoijivo rešeno, tozadevne mednarod
ne obveznosti Avstrije pa v ceioti izpoinjene. Toda resnica je daieč 

od takih trditev in ziasti praksa dan za dnem vedno znova kaie, da 
sedanja jezikovna ureditev nikakor ne pomeni jezikovne enakoprav
nosti, kakor jo koroškim Siovencem zagotovijo čien 7 državne po

godbe, marveč gre za očitno roganje Siovencem in njihovemu jeziku.

Ne bomo ponavljali stališč k po
sameznim določilom sedanje zako
nodaje glede jezikovne enakoprav
nosti, saj smo že večkrat o tem pi
sali in tudi nedvoumno povedali, 
da ta zakonodaja gre povsem mi
mo § 3 člena 7, ki povsem jasno 
predpisuje, da mora v uprav
nih in sodnih okrajih s slovenskim 
ali mešanim prebivalstvom sloven
ski jezik veljati kot uradni jezik in 
da morajo biti v takih okrajih topo
grafski napisi in označbe tako v 
nemškem kot tudi v slovenskem je
ziku. Sedanja ureditev je slovenski 
jezik, namesto da bi mu priznala 
status enakopravnega uradnega 
jezika, degradirala na pomožni je
zik; pa še ta skrajno restriktivna re
šitev zajema le majhen del našega 
avtohtonega naselitvenega ozem
lja. S to zakonodajo, ki jo sku
šajo prikazovati kot vzorno, je bi
lo naše ozemlje skrčeno na eno 
tretjino, kar se tiče uradnega jezi
ka, ali celo samo na eno šestino, 
kar se tiče dvojezičnih napisov, ko-

Licemersko
razburjanje

V glasilu koroške UVP Volkszeitung 
je bilo prejšnji teden zaslediti vest, da 
je .bojkot" letošnjega pliberškega sej
ma tako močno razburil valove, da so 
segli celo do Dunaja in v tamkajšnji 
parlament. UVP-jevski poslanec Val
ter Suppan je namreč tozadevno in
terveniral pri zunanjem ministru Pahru 
in le-ta mu je odgovoril, da so .boj
kot" pliberškega sejma povzročile 
razne slovenske mladinske skupine, ki 
so delile letake. Avstrijski generalni 
konzul v Ljubljani je zadevo predložil 
članom izvršnega sveta SR Slovenije in 
v ta namen izkoristil celo podpisova
nje avstrijsko-jugoslovanskega dogo
vora o skupni gradnji Karavanškega 
predora. In končno je minister Pahr 
napovedal, da bo zadeva ponovno 
predložena tudi jugoslovanskemu ve
leposlaniku na Dunaju.

Toda kaj je tisto, kar tako razburja 
duhove? Na pliberškem sejmu so vsa
ko leto našteli na tisoče obiskovalcev 
iz obmejnih krajev v Sloveniji, letos 
pa so ti obiskovalci skoraj v celoti iz
ostali. V Avstriji in zlasti na Koroškem 
dajejo krivdo mladincem, ki so na mej
nih prehodih delili letake in ljudi .od
vajali* od obiska v Pliberku.

V resnici je mladina obmejnih občin 
izvedla akcijo, s katero je prebival
stvo seznanila z zloglasnimi protislo
venskimi izgredi v Pliberku, kjer je 
prav v dneh pred sejmom prišlo do 
.uradnega tafetsturma" na dvojezični 
napis ter do brutalnega .obračuna" 
varnostnih organov s slovenskimi akti
visti. Ob takšnem ravnanju s Slovenci 
na avstrijskem Koroškem je pač ra
zumljivo, da je sicer običajni obisk 
pliberškega sejma iz Slovenije izostal 
— tudi to je bi) odgovor uradni Av
striji in njeni manjšinski politiki, ki se 
namesto v izpolnjevanju mednarodnih 
pogodbenih obveznosti izraža v bru
talnem nasilju nad pripadniki manjšine.

Licemerstvo tistih, ki se sedaj raz
burjajo zaradi tega, pa postane po
sebno očitno, če se spomnimo, kako in 
kolikokrat so prav na Koroškem že po
zivati na .bojkot" Italije — ne samo v 
zvezi z južnotirolskim vprašanjem, 
marveč celo s poskusom izsiljevanja, 
da bi dosegli izpustitev nekdanjega 
SS-ovskega oficirja Reederja, ki ga je 
italijansko sodišče kot vojnega zločin
ca obsodilo na dosmrtno ječo.

roški Slovenci pa smo bili — z ozi
rom rra pravice — razdrobljeni na 
najmanj osem kategorij.

Vendar pa to še daleč ni vse: 
še mnogo hujša kot teorija je nam
reč praksa. Na primer glede dvo
jezičnih napisov je v tozadevni od
redbi navedenih 90 vasi in krajev, 
kjer bi morali biti dvojezični na
pisi — dejansko pa je stanje 
takšno, da bi doslej postavljene 
dvojezične napise lahko sešteli na 
prstih. S tem, da navaja samo pred
pis, ne pove pa, da se ta pred
pis ne spoštuje, dokumentacija 
urada zveznega kanclerja pomeni 
uradno zavajanje javnosti! Podob
no je glede slovenščine pri sodiščih 
in uradih. Čeprav je zakonska re
šitev že skrajno zoževalna, se pri 
izvajanju tozadevnih predpisov po
služujejo takšnega formalističnega 
dlakocepstva, da je jezikovna ena
kopravnost v praksi povsem izni
čena. Po tej praksi niti prebivalec 
občine, ki je uradno priznana za 
dvojezično, nima pravice do slo
venskega uradnega jezika, če gre 
za zadevo ali dogodek izven take 
občine. Primerov, ko so zavrnili 
zahtevo po slovenskem uradnem 
jeziku, je bilo zlasti veliko v zvezi 
z lanskimi dogodki v Skocijanu.

Uveljavljanje logike, po kateri 
odklonijo zahtevo po slovenskem 
jeziku enkrat zato, ker stranka ni 
iz dvojezične občine in drugič, ker 
.kraj dogodka" ne spada v tako 
občino, je mogoče imenovati le ci
nizem, kajti ob taki logiki se prak
tično noben koroški Slovenec ni

kjer ne bo mogel poslužiti svojega 
jezika pred sodiščem ali uradom.

Če pa se le zgodi enkrat kakšna 
izjema in si koroški Slovenec po 
dolgem boju le pribori tudi pravico 
do .svojega" uradnega jezika, pa 
je ta uradni jezik vse kaj drugega, 
samo ne slovenščina. Naj iz dolge 
vrste že znanih primerov navede
mo le enega, in sicer .slovensko" 
besedilo obrazca, s katerim .okraj
no glavarstvo Volkermarkt" poziva 
obdolženca na zaslišanje. Takole 
je med drugim rečeno: .Vi ste ob
dolženi, dne ... ob .. . uri odsta
vili osebno vozilo, reg. štev. ... c 
Celovcu-Klagenfurt na križišču . . . 
znotraj razdalje petih metrov robov 
vozišč, ki se križajo in stem storili 
upravnc-kazenski prekršek po. . . 
Po § . . . boste pozvani, da se po
javite osebno s to pozivnico na za
slišanje — na ustmeno obravnavo 
dne ... ali pa za odposlati enega z 
dejanskim položajem zaupanega in 
pismeno pooblaščenega upravi
čenega zastopnika. Istočasno bo
ste pozvani, da prinesete s seboj 
za Vaš zagovor koristne dokazila 
ali pri temu uradu tako zgodaj na
znanite, da se k zaslišanju še lah
ko priskrbejo. V slučaju neopravi
čenega izostanka bo po § . .. ka
zenski postopek brez Vašega po
slušanja izpeljan . . . imate po § . .. 
takojšno izvršitev prisilne kazni 
od . . . šil. .. . Vašo prisilno prived
bo za pričakovati. Proti temu od
loku pravno sredstvo po § . . . ni 
dopusteno ..."

Mislimo, da je tukaj odveč vsak 
komentar, kajti takšno kulturno na
silje nad slovenščino more zagre
šiti le človek, ki ali slovenščine ne 
obvlada ali pa se iz Slovencev in 
njegovega jezika nesramno norču
je. Eno kot drugo pa samo dokazu
je, kako na Koroškem in v Avstriji 
razumejo in prakticirajo enako
pravnost narodne manjšine in nje
nega jezika. Za narod, ki se ima 
za kulturnega, je takšen odnos do 
drugega naroda in do drugega je
zika naravnost porazen; za državo, 
ki se rada ponaša s pravno in de
mokratično ureditvijo, je to sra
mota!

Življenjski jubilej
velikega revolucionarja 

in borca
Rer/ rep%B/žBe z z/%lžw vcwccrM, s B%teržw g% je o<//žBov%/ ^reJ- 

ser/rzžB 3FR/ /osžp Broz Fžto, žn PržzMgnje SR S/oveHŽje, Bž ??!% ga je 
por/e/ž/% s/ovensBa s^Kpjezna, sta gotovo Maj-MŠj: o;//žBov%n;ž zn jrž- 
zzzazzjz, Bž jžB je M prejszzjž teJen zje/ežen frazzc FesBofeB-FMB<z, Bo 
je M oB wojž oserrzjesettetzzžcž v sreJžsčzz ftcož/mB počastžtev.

Žžfjjerzjs^ž jzzMej vefz^ega rezzoJzzcžorzarja zzz Borca so po- 
častzJz' na števžJzzžB pržreJžtvaB, osrednja slavnost pa je Bž/% v sBzzp- 
ščŽHŽ SRS, Bjer so zz rzavzočrzostz oseB voR/^žB prejtavzzzBov S/o- 
zzenzje, pa tzzzjž /agosfaužje, spreje/z' sB/ep o pozžejztfž Rržz?M7!j% SR 
S/oveMzje. To pržzTMTzje je preje/ Franc PesBoseF-PaBa za žzrez/ne 
zas/zzge zz prez/zzojnezn z/e/azzsBezn gžBanjzz, zz organžzžranjzt zn zztrje- 
zzanjzz RR S/ozzenžje žn /zzgos/aznje, zz zztrjezzanjzz enotnost/ cte/azzsBe- 
ga razreda žn zzseB r/e/ovnžB Jjnz/z, v org%7!Žzžr<3wjM zn zzoc/sizzM oboro
žene zzstaje s/ozzensbega naroJa žn zzseB jzzgos/ozzansbžB naroz/oz* žn 
naroJnostž, zz razzzoja socža/žstzčne rezzo/ncžje, zz graJžtzzž /jnz/sBe 
ob/astž žn Ktrjezzanjzz Bratstzza žn enotnost/ naroJozz žn narodnost/ /%- 
gos/azz/je ter neoc/zzžsnostž /zzgos/azz/je Bot sBnpnostž enaBoprazzn/B na- 
roaozz žn narodnost/, zz razzzojzz žn graJžtzzž socža/žstžčne saznozzprazzne 
r/fTHoBnzcžje, zz razzzojzz žn graz/žtzzž s/ozzensBega žn jzzgos/ozzansBega 
gospozžarstzza, z/astž težBe žnJastr/je, zz Boja za eTMBo/rgvHC oTnose 
žn so/žz/arnost zz nzez/naroc/nezn Je/azzsBem žn Boznanžstžčnetn gžBanja 
ter zz Boja za znžr zz szzeta.

RaBor so zze/žBe žn razno/žBe njegozze zas/age, taBo so taz/ž zzžsoBž 
žn ozžgozzornž po/ožajž, Bž j/B je s/azz/jenec zazzzezna/ zz šest/B z/eset- 
/etj/B szzojega rcoo/McžorMrncgr: z/e/a žn Boja. V prez/zzojnezn časa 
je Bž/ organžzator z/e/azzsBega g/Banja, Bž/ je przzž seBretar CR ZR 
S/ozzenžje, z/o/go/etnž č/an najzzžsjega zzoz/stzza RR /agos/azzžje, zz na- 
roz/nooszzoBoz/z/nezn Boja je Bž/ przz/ Boznanz/ant pozze/jstzza s/ozzen- 
sB/B partžzansB/B čet, č/an vrBovMegg štaBa naroz/nooszzoBoz/ž/ne 
zzojsBe žn partžzansB/B oz/rez/ozz /agos/azzžje, po oszzoBoz/žtzzž pa je 
Bž/ č/an zzrBozzn/B organozz /jaz/sBe oB/astž žn najzzžšjžB zzoz/stezz z/raž- 
Benopo/žtžčnžB org%MŽz%cžj S/ozzenžje žn /agos/azzžje,' ?nez/ z/ragžzn je 
Bž/ žznenozzan taz/ž za naroz/nega Beroja.

„Prazz gotozzo je tozzaržš PaBa ena žzmez/ TMjžzrazžLejfžB osebno
st/, Bž je zras/a žz z/e/azzsBega g/Banja zz zaz/nj/B petz/eset/B /et/B," 
je zz s/azznostnezn gozzora zz s/ozzensBž sBapsčžnž poaz/arž/ prez/sez/n/B 
CR ZRS France Fopžt. /n njegozz zze/žBž žn trajnž pržspezzeB, Bž ga 
je z/a/ — BaBor je zz szzojž BrzojazzBž nag/asž/ seBretar prez/sez/stzza CR 
ZR/ Stane Do/anc — „B zgoz/ozzžnsBenra Boja našega z/e/azzsBega raz
rez/a žn njegozze partžje, naš/B naroz/ozz žn naroz/nostž za socža/no žn 
nacžona/no oszzoboz/žtezz, za srečno žn Bo/jše žžzz/jenje našžb z/e/ozznžB 
/jaz/ž", je Bž/ oržsa/ taz/ž zz štezzž/nžB z/ragžB čestžtBaB, Bž se jžzn taz/ž 
BorošBž S/ozzencž pržz/ražajenzo z najbo/jšžmž ze/jamž ob žžzz/jenjsBezn 
jabž/eja tozzaržša Franca PesBošBa-PaBe.

Kongres KP Avstrije
No Dunaju je prejšnji teden za

sedal 23. kongres KP Avstrije, ki se 
je v pretežni meri bavil z notranje
političnimi vprašanji ter je sprejel 
tudi vrsto sklepov, ki bodo usmer
jali bodočo dejavnost partije in 
njena prizadevanja, najti izhod iz 
položaja, v katerem se je znašla 
zaradi ponovnih slabih volilnih re
zultatov zadnjih let. Zato naj bi bil 
.kongres alternativ" — kar vetja v 
prvi vrsti glede pobud za obrav

navanje in reševanje perečih go

Solidarnost koroških Slovencev
z bojem proti kolonializmu in rasizmu

V okviru solidarnostne kampanje za zbiranje sredstev 
v podporo osvoboditnega gibanja v Zimbabweju (Ro
deziji) so predstavniki Patriotične fronte ponovno 
obiskati Avstrijo in ob tej pritožnosti prišti tudi na 
Koroško. Minulo nedetjo zvečer je bita pri Brezniku v 
Ptiberku sotidarnostna prireditev, ki so jo pripraviti 
podjunski krajevni odbori Zveze stovenske mtadine pod 
nastovom „Zimbabwe v boju". Povabitu ZSM se je 
odzvato okoti 60 mtatdincev, pa tudi nekaj starejših 
udetežencev se je zbrato, da pristuhnejo besedam pred
stavnikov Patriotične fronte in ŽANU (to je ena od 
obeh organizacij, ki sta združeni v Patriotični fronti) — 
čtana centratnega komiteja ŽANU K. M. Kangaija in 
predstavnika osvoboditnega gibanja v zahodni Evropi 
Shava.

Na začetku sta oba gosta in udetežence prireditve po
zdravita stovenski občinski odbornik Mirko Kert in 
zastopnik ZSM Mirko Perč. Z gtobokim simbotičnim 
pomenom pa je bit zaigran posnetek „Lipe" s koncerta 
stovenske narodne pesmi, ki ga je na pobudo Osvobodit- 
ne fronte priredit Akademski pevski zbor 12. decembra 
1941 v tedaj okupirani Ljubljani. V tedanji za stovenski 
narod žeto mračni dobi je zbor zapet: „. . . nova pomtad 
zetena nov bo cvet pognata, zopet bodo ptičice, ptičice 
vesete, pesmi nam prepevate ..." — in cvet osvobodit
nega gibanja je premagat fašistično barbarstvo.

Pred podobnimi probtemi in natogami je danes tjud- 
stvo Zimbabweja, je povedat tovariš Kangai. Stovenski 
narod se je z orožjem v roki borit proti fašizmu in ko
roški Stovenci se danes kot manjšina borite za svoje 
pravice, ljudstvo Zimbabweja pa se bori za osvoboditev 
izpod kolonializma, rasizma in imperiatizma, za neod
visnost in samoodtočbo. „Vsi se borimo proti zatiranju, 
kajti kjer je zatiranje, tam je tudi odpor. To je, kar nas 
gtoboko povezuje."

V pogovoru je povedat Kangai še vrsto zanimivih 
stvari. Na vprašanje, ati si more predstavljati sožitje v 
novem Zimbabweju tudi s sedanjimi pristaši Smithove
ga rasističnega režima, je odgovorit, da se je osvobo- 
ditnemu gibanju posrečito z vztrajnim delom pritegniti 
na svojo stran tudi mnoge betce, prisetjcnce. Patriotična 
fronta in ŽANU učita ljudstvo, da niso „betci" nje
govi sovražniki, ampak kotoniatni režim, proti kate
remu je treba združiti vse tjudi.

Predstavnik ŽANU Kangai je razkrinkat tudi tažnivo 
poročanje tiska, ki je širit vesti, da so .črnski teroristi" 
umoriti misijonarje. Kangai je dejat, da teh misijonar
jev ni umorita Patriotična fronta, temveč da Smithov 
režim preobteče svoje črnske vojake za .partizane" in 
ti detajo potem taka grozodejstva .v imenu ŽANU". 
Takih podtih sredstev se Smithov režim postužuje tudi 
zato, ker se mu ni posrečito zabiti klin med cerkev in 
osvobodilno gibanje in ker mnogi misijonarji podpirajo 
partizane. Kakšni pa so v resntei odnosi med Smithom 
in cerkvijo, pa kaže dejstvo, da rasistični režim vsak 
mesec izžene po dva ati tri misijonarje.

Kangai je tudi povedat, da Angteži zdaj spet žetijo 
.pogovore z osvoboditnim gibanjem. Take .žetje" imajo 
vedno v času deževne dobe, ki je najbotj ugodna za par
tizansko bojevanje; tako se jim je že večkrat posrečito 
ohromiti boj. Toda zdaj se je tjudstvo naučilo, da je vse 
samo .klepet" in zato ne bo popustito v oboroženem 
boju.

V podporo boja in kot izraz solidarnosti je bito na 
prireditvi zbranih 1460 šitingov; vsota je bita prenaka- 
zana na zbiratni konto Patriotične fronte. Predstavnik 
Kangai pa je izročit nekaj dokumentov, z žetjo, da bi 
jih v slovenskem prevodu posredovati našemu tjudstvu. 
Prireditev je bita zaktjučena s predvajanjem afriških in 
stovenskih borbenih pesmi.

spodarskih in socialnih vprašanj — 
tudi izhodišče, kako doseči širše 
zaupanje med delovnimi ljudmi in s 
tem okrepiti vpliv v družbi in pose
bej v delovnih kolektivih. V tej 
smeri je bilo na kongresu govora 
o odpiranju in iskanju širine ter je 
ponovno izvoljeni predsednik Muh- 
ri pri predstavitvi .novega stila de
la" izrazil pripravljenost za sodelo
vanje s širokim krogom družbenih 
dejavnikov, vključno katoliških sin
dikatov.

Očitno pa je to .odpiranje* za
mišljeno le v eno smer, kajti po dru
gi strani so na kongresu v .prija
teljskem duhu" svarili vodstvo ko
roških Slovencev pred škodljivimi 
posledicami povezovanja z raznimi 
.maoističnimi, trockističnimi skupi
nami", katerih .levoradikalistične, 
antikomunistične in na sektaško 
konfrontacijo za vsako ceno* 
usmerjene dejavnosti v resnici slu
žijo le reakcionarnim nemškonacio- 
nalističnim silam. Mislimo, da se 
takšno ideološko in drugačno pre
rekanje — pa naj prihaja s katere
koli strani! — ne more in ne sme 
odvijati na hrbtu manjšine in na ra
čun njenega boja, kajti sicer zgu
bijo na verodostojnosti tudi druga
če pozitivno mišljene izjave o ši
rokem zavezništvu v boju za demo
kratizacijo družbenega življenja, 
kjer ima svoje mesto predvsem tu
di manjšinska problematiko.

V ostalem je bilo manjšinsko 
vprašanje na kongresu večkrat 
omenjeno in je bila poudarjena 
zahteva po popolni enakopravno
sti, kot jo določa člen 7 državne 
pogodbe. To je poudaril tudi vodja 
jugoslovanske delegacije Dušan 
Ristič, ki je naglasil, da bi dosledno 
spoštovanje legitimnih pravic slo
venske in hrvaške manjšine v Av
striji — na podlagi obveznosti, ki 
jih nalaga Avstriji državna pogod
bo — prispevalo k še tesnejšemu 
prijateljstvu in sode!ovanju med 
obema državama.
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Avstrija, kje so tvoji 
Slovenci?

(Ob izidu knjige „Avstrija in njeni Slovenci")
Znanstvena literatura o koroških Siovencih ter o manjšinski politiki v 

Avstriji in posebno na Koroškem je doživeta dragoceno obogatitev s 
knjigo ..Avstrija in njeni Siovenci" (Ssterreich und seine Siowenen), ki 
sta jo napisaia dva miada avstrijska zgodovinarja Hanns Haas in Kari 
Stuhtpfarrer. Predvsem je pomen te knjige v tem, da je biia napisana 
s staiišča večinskega naroda, pa je na osnovi zgodovinskega gradiva 
postaia iz knjige o manjšini — knjiga za manjšino. Kot taka pa pred
stavijo tudi odiočen ..obračun " s tako imenovanim uradnim koroškim 
zgodovinopisjem, ki nosi nemaio krivdo in odgovornost za to, dc je iz 
naravnega sožitja dveh narodov nastai ..problem", ki že sto iet 
bremeni Avstrijo ter jo pod pritiskom nemških nacionaiistov vedno 
boij potiska v poiožaj države, ki dovoijuje in ceio uradno pospe
šuje poiitiko narodnega zatiranja, asimiiacije in raznarodovanja.

Bit! Slovenec v Avstriji nikdar ni bilo 
lahko; posebno težko pa je to tedaj, 
če kdo hoče Slovenec ostati — še zla
sti na Koroškem, kjer je nasprotje med 
narodnostno pravico in narodnostno 
prakso posebno očitno . . . Tako je re
čeno že na platnicah knjige in tudi v 
uvodni besedi avtorja ugotavljata, da 
se morajo Slovenci že več kot sto let 
neprenehoma braniti pred nemškona- 
cionalnimi napadi na teoretično sicer 
zagotovljene, praktično pa prečesto- 
krat neuresničene pravice.

Te ugotovitve avtorja dokumentirata 
z zgodovinskim gradivom, s katerim 
postavljata na laž celo vrsto „resnic", 
ki se jih vedno spet poslužuje uradno 
zgodovinopisje v Avstriji in zlasti na 
Koroškem. Tako med drugim ovržeta 
tudi znano trditev, češ da je bilo dotlej 
mirnega sožitja konec z nastankom 
slovenskega nacionalizma: ravno
obratno so Nemci po letu 1848 začeli 
svojo gospodarsko in jezikovno pre
moč uveljavljati tudi politično in tako 
se je rodila izrazita protislovenska 
politika, ki se kontinuirano nadaljuje 
skozi celo stoletje; spremeni se le v to
liko, da se čim bolj prilagodi vsako
kratnemu položaju v posameznih ob
dobjih avstrijske in hkrati protisloven
ske zgodovine.

Knjiga raziskuje pogoje za mehani
zem raznarodovanja in prikazuje raz
voj protislovenske ideologije in politi
ke v njenih različnih oblikah. Tako je 
npr. v dobi monarhije igralo šolstvo 
glavno vlogo pri preprečevanju na
rodne emancipacije Slovencev; utra- 
kvistična šola je bila uspešno sredstvo 
asimilacijske politike. V kolikor so Slo
venci s svojimi pritožbami — tudi gle
de uradnega jezika — morda uspeli 
pri vrhovnih sodiščih, pa se praksa na 
Koroškem prav nič ni izboljšala — na
sprotno: Slovenci so bili ditamirani
kot veleizdajalci.

Pri raziskovanju plebiscitnega ob
dobja sta prišla avtorja na podlagi 
dokumentov do ugotovitev, ki pomeni
jo hud udarec vsem tistim koroškim mi
tom, s katerimi določeni krogi že pol 
stoletja šarijo in manipulirajo javno 
mnenje v službi in interesu nemškega 
nacionalizma in šovinizma. Spoznanje, 
da koroško manjšinsko politiko dvaj
setih let niso določale sporazumevanju

naklonjene sile, temveč jo je oblikoval 
in usmerjal koroški Heimatdienst, po
trjujeta avtorja z ugotovitvijo, da je 
zvestobo, ki so jo pokazali Slovenci 
pri plebiscitu, prva republika popla
čala s tem, da jih je izročila nebrzdani 
germanizaciji. Pod vodstvom Heimat- 
dienstovega naslednika Heimatbunda 
se je stopnjevalo gospodarsko izpod
rivanje avtohtonega slovenskega pre
bivalstva; iz slovenskega dela Koro
ške je tako nastalo dvojezično ozem
lje, slovenski živelj pa je bil .razde
ljen" na zavedne .nacionalne" Slo
vence ter domovini zveste „Windi- 
sche".

Tako so bili sistematično ustvarjeni 
pogoji, v katerih so koroški naciona

gg

listi po prihodu nacizma lahko prešli 
k .dokončnemu reševanju* koroškega 
vprašanja. Pri tem sta avtorja s šte
vilnimi dokumenti nedvoumno doka
zala, da genocidna politika nad ko
roškimi Slovenci ni bila delo central
nih oblasti na Dunaju ali celo v Ber
linu, temveč da je bila zasnovana, 
pripravljena in izvajana v prvi vrsti 
na Koroškem in po Korošcih — ne le

enkrat celo proti pomislekom Berlina. 
Ob takih razmerah avtorja smatrata 
za povsem razumljivo, da so se ko
roški Slovenci uprli in zgrabili za 
orožje; priznata, da so doprinesli ne
sorazmerno velik prispevek v boju pro
ti nacizmu in s tem tudi za osvobodi
tev Avstrije.

Vendar pa jim Avstrija te zvestobe 
— kakor že leta 1920 — tudi po letu 
1945 ni poplačala. Kajti prvi gesti pri
znanja in poprave škode (obvezno 
dvojezično šolstvo) so kmalu sledila 
dejanja, ki so počasi vendar dosledno 
vodila k nenehnemu poslabšanju prav
nega in predvsem dejanskega položa
ja koroških Slovencev. Vzroke vidita 
avtorja v dejstvu, da na Koroškem 
nacisti in nemški nacionalisti nikdar 
niso zgubili svojega vpliva, marveč 
so nasprotno ostali na vodilnih polo
žajih ter so v letih britanske zasedbe 
nekoliko zadržano, po podpisu držav
ne pogodbe pa spet povsem neprikrito 
uveljavili svojo vodilno vlogo v manj
šinski politiki.

Le v takih razmerah in pogojih je 
možen razvoj, kot ga beležimo v zad
njih letih, ko je oportunizem političnih 
strank privedel do popolne kapitula
cije pred nacionalisti. In tako priha
jata avtorja na koncu svojih ugotovi
tev do zaključka, da bo zgodovina ne
koč upravičeno postavila vprašanje: 
.Avstrija, kje so tvoji Slovenci?"

Da bo .taka" knjiga o zgodovini 
koroških Slovencev razburila določe
ne kroge na Koroškem, o tem ni dvo
ma. O tem sta prepričana tudi avtor
ja, ki pa sta ob predstavitvi knjige v 
celovški galeriji Hildebrand zagotovi
la, da bosta problem kljub temu še 
naprej obravnavala — tudi če bi bila 
na Koroškem .nezaželjena". In neza- 
željena sta bila že doslej, saj na pri
mer v deželnem arhivu kot tudi v ško
fijskem muzeju nista imela dostopa do 
dokumentov. Ob takem za ostalo Av
strijo in zlasti za druge države povsem 
nerazumljivem zadržanju pristojnih de
javnikov se nehote vsiljuje vprašanje, 
kaj se skriva za njihovim ravnanjem: 
ali gre za slabo vest glede dogodkov 
v zgodovini, ali pa za slabo vest mor
da zaradi sedanjega manipuliranja 
dokumentov? S svojim strahom pred kri
tičnim ocenjevanjem zgodovinskega 
gradiva sami izstavljajo najslabše spri
čevalo sebi in svojemu oblikovanju 
zgodovine; verodostojnost takega zgo
dovinopisja je namreč zgrajena na 
trhlih temeljih in se lahko poruši.

Prispevek k rušenju zgodovinopisja, 
zgrajenega na lažnih trditvah in pri
stransko manipuliranih tezah, pomeni 
tudi knjiga .Avstrija in njeni Sloven
ci". Izšla je pri dunajski založbi Locker 
& Wogenstein, obsega 142 strani in 
je opremljena s kartami in številnimi 
navedbami dokumentov, ki dopolnju
jejo in potrjujejo dogajanja obeh av
torjev. Cena knjige je 148 šilingov in 
jo dobite tudi v knjigarni .Naša knji
ga" v Celovcu.

Skrb za manjšine
JE ZADEVA CELOTHE JUGOSLAVIJE

V četrtek prejšnji teden je bila v Harodni biblioteki v 
Beogradu tribuna o knjigi Janka Pleterskega .Prva odločitev 
Slovencev za Jugoslavijo", ki jo je lani izdela beograjska za
ložba Molit tudi v srbohrvaškem prevodu.

Diskusije, ki jo je organiziral marksistični center CK ZK 
Srbije, sta se poleg znanih jugoslovanskih zdogovinarjev ude
ležila tudi Karel Šiškovič, ravnatelj Slovenskega raziskovalnega 
inštituta v Trstu, ter Avguštin Malte, vodja Slovenskega znanstve
nega inštituta v Celovcu. Ob tej priložnosti sta se Šiškovič in 
Malte razgovarjala z direktorjem marksističnega centra tov. 
Mirkovičem in njegovimi sodelavci o možnostih sodelovanja med 
temi ustanovami.

Nekatere udeležence tribune — med njimi tudi Šiškovica in 
Malleta — je na daljši razgovor sprejel tudi predsednik CK ZK 
Srbije dr. Tihomir Vlaskalič. Izredno se je zanimat za trenutni po
ložaj zamejskih Slovencev ter naglasil zavzetost celotne jugo
slovanske skupnosti za ureditev nerešenih vprašanj slovenskih 
manjšin v Italiji in Avstriji. Posebej je poudaril gospodarsko plat 
te problematike ter menil, da tisti, ki računajo na neko različno 
gledanje Beograda in Ljubljane na problem zamejskih Sloven
cev, nikakor ne upoštevajo realnosti, kajti usoda deiov jugoslo
vanskih narodov v sosednjih državah In skrb za ureditev nji
hovih vprašanj je skupna zadeva celotne Jugoslavije, vseh nje
nih narodov in narodnosti.

Po,,kulturni stezi"
k znanim slovenskim umetnikom

Na majhnem koščku slovenske 
zemlje, na severnem obronku Go
renjske, takorekoč pod Karavan
kami, so se rodili veliki slovenski 
možje — France Prešeren, Matija 
Čop, Fran Šaleški Finžgar, Janez 
Jalen in Anton Janša, in kulturno 
društvo .Prešernov rod" na osnov
ni šoli v Žirovnici je dalo zanimivo 
pobudo, da bi rojstne kraje teh 
znamenitih Slovencev povezali s 
.kulturno stezo"; z njo bi počastili 
njihov spomin, hkrati pa vzbudili 
in poglobili zanimanje — zlasti 
med šolsko mladino — za osebno
sti, ki so se s svojimi stvaritvami 
neizbrisno vpisale v zgodovino 
slovenskega naroda.

Ta .kulturna steza" naj bi se za
čela v Vrbi pri Prešernovi rojstni 
hiši; od tam bi skozi .alejo prija
teljstva" vodila do Rodin, kjer je 
hiša Janeza Jalena; preko Smoku- 
ča bi šla dalje v Doslovče k rojstni 
hiši Frana S. Finžgarja; naslednji 
postanek bi bil v Breznici, kjer sta 
spomenik in čebelnjak slavnega 
čebelarja Janše; od tam bi šla na
prej v Reber, kjer imata svojo ga
lerijo sodobna slovenska umetnika 
Janez Bernik in Andriana Maraž in 
kjer je tudi Plečnikov spomenik 
žrtvam prve svetovne vojne; osred
nji objekt te steze pa naj bi bila 
šola v Zabreznici, kjer je že zdaj 

odprta stalna razstava umetnikov

Jakija, Bernika, Maraževe, Jemca, 
Zelenka in drugih, urejajo tudi bo
tanični vrt, v parku pa bodo pola
goma skušali postaviti skulpture 
velikih mož. Iz Zabreznice naj bi 
pot vodila skozi Selo, kjer je rojst
na hiša partizanskega pisatelja Jo
žeta Vidica, od tam pa spet v Re
ber do galerije Zorana Kržišnika. 
Naslednja postaja naj bi bila rojst
na hiša Matije Čopa v Žirovnici, 
od tam bi šla mimo rojstne hiše 
Prešernove matere dalje v Moste, 
kjer bi bil zaključek pri spomeniku 
padlim talcem, oziroma bi udele
ženci od tam lahko nadaljevali pot 
tudi še v Begunje, v Radovljico, na 
Bled, v Kropo ali v Bohinj, saj so 
tudi ti kraji bogati spominov in 
spomenikov iz starejše in novejše 
slovenske zgodovine.

Zanimivo pri pobudi in načrtih 
za .kulturno stezo" je tudi to, da 
bodo vodiči na njej domači učenci. 
Učenci urejajo tudi botanični vrt, 
uredili bodo etnografsko zbirko in 
komaj čakajo, kdaj bodo lahko po
saditi prvo drevesce za .alejo pri
jateljstva". To naj bi bila 1,5 km 
dolga pot na začetku .kulturne ste
ze", kjer naj bi šole in kulturna dru
štva iz vse Slovenije prispevali po 
eno sadiko in tako simbolično ma
nifestirali prijateljsko povezanost 
pri uresničevanju te zanimive za
misli.

DR. ANTON SVETINA

Prispevki k zgodovini Beijaka in okoiice
Prvič cenimo župnišče, temu pripadajoča 

zemljišča, imenjsko rento ter vse dohodke, ki 
pritiČejo naši župniji, na 1556 funtov, od ka
terih je po sklepu praškega zbora plačati da
vek stotega denariča, kar znaša 15 funtov 4 
reparje 15 denaričev. Potem smo precenili vsa 
zemljišča in zgradbe, ki jih imajo v posesti naši 
podložni kmetje, tako cerkveni kot župnijski, 
na 469 funtov 3 reparje in 22 denaričev; pose
bej smo precenili živino teh kmetov, ki jih je 
15, kar da po odbitku šestega dela v smislu 
praškega sklepa 324 funtov 4 reparje in 20 
denaričev. Oba zneska cenitve kmetov na zem
ljiščih in na živini znašata skupaj 794 funtov 
12 denaričev; od tega zneska je plačati na 
davku šestdeseti denarič ali 13 funtov 1 repar 
in 16 denaričev.

Sergij Vilfan je mnenja, da se ta način od
mere davčnih osnov ni uveljavil, kar bo velja
lo tudi za koroško regijo.

Iz gornje cenitve tudi izvemo, da sta imeli 
šmiklavška cerkev in šmiklavška župnija v le
tu 1542 skupno 15 podložnih kmetij, ki so bile 
raztresene po vsem beljaškem cerkvenem 
okrožju. Zanimiva je morda tudi ugotovitev, 
da so bila podložna kmetijska zemljišča višje 
obdavčena kot hiše, njive in vrtovi v belja
škem predmestju, ki so jih imeli večinoma v 
zakupu beljaški meščani, ker je znašala višina 
davka za prve šestdeseti denarič, za druge pa 
stoti denarič od davčne osnove.

Leta 1551 je nastal med bamberškim škofom 
kot fevdalnim gospodom mesta Beljaka ter

lastnikom grada in gospostva Landskron gro
fom Krištofom Khevenhuller pl. Aichelberg in 
Landskron, c. kr. svetovalcem in komornikom 
ter deželnim glavarjem Koroške, obmejni spor 
o mejah mestnega pomirja in o mejah dežel
skega sodišča Landskron. Dne 2. oktobra 1551 
piše mestni sodnik in mestni svet v Beljaku 
stolnemu kapitlju v Ljubljano, da so bili v 
tem sporu izvoljeni komisarji, ki prosijo stol
ni kapitelj, naj jim pošlje prepis sodnega pisma 
o zaslišanju prič (Gerichtszeugbrief) iz spora 
v letu 1538 med takratnim oskrbnikom gospo
stva Landskron Lamprehtom Hambergerjem 
in stolnim kapitljem v Ljubljani v zadevi pla
čevanja odvetščine.

Vikar Sebastijan Daxberger, ki je izkazan 
na tem službenem mestu vsaj od leta 1538 
dalje, pa je začel svoje župnijske dolžnosti za
nemarjati. To izvemo iz pisma ljubljanskega 
kanonika Kropfiča z dne 9. novembra 1552 
vikarju Jorgu Golasterju, ki med drugim na
vaja, da je prejšnji vikar Sebastijan Daxberger 
skrivoma zapustil župnijo in zapustil mnogo 
dolgov. Iz tega smemo sklepati, da se je Dax- 
berger kakor tudi vsi njegovi nasledniki, kakor 
bomo videli, začel udinjati protestantizmu.

Leta 1552 je bilo tudi popravljeno župnišče 
in so znašali stroški zidarja Jurija Kaiserja 39 
goldinarjev 7 denaričev.

Kot naslednik Sebastijana Daxbergerja je 
najprej izkazan Jorg Golaster, kmalu za njim 
po listinah Peter Seebacher, ki pa se je v za
četku leta 1564 odpovedal svojemu službene

mu mestu. Dne 28. februarja 1564 piše ljub
ljanskemu stolnemu kapitlju, naj imenuje za 
njegovega naslednika Bartolomeja Gablerja, ki 
ga tudi farani želijo na tem mestu. Gablerja je 
priporočal za to mesto v posebnem pismu z 
dne 11. februarja 1564 stolnemu kapitlju v 
Ljubljani tudi sodnik in mestni svet mesta 
Beljaka.

Dne 21. januarja 1566 poročata cerkvena 
ključarja šmiklavške župnije Ivan Haffner in 
Pavel Oberkhofler, oba beljaška meščana, da 
sta prejela pismo, v katerem jima je bilo sporo
čeno, da vikar Bartolomej Labler še ni poslal 
ljubljanskemu stolnemu kapitlju letno dotacijo 
130 goldinarjev ter poročata, da je vikar ob
ljubil, da bo ta dolg poravnal do 2. februarja 
1566.

Dne 17. decembra 1567 poroča vikar Bar
tolomej Gabler ljubljanskemu stolnemu kapit
lju tole: Na dan sv. Simona in Judeja je za
čelo deževati in je deževalo ves teden, da so 
vode Drave tako narasle, da je voda v samem 
Beljaku stala dva moža visoko ter napravila 
več kot tisoč goldinarjev škode; voda je od
nesla tudi most in dve hiši, ki sta stali ob 
mostu na tej strani reke, in je tudi drugače 
napravila ogromno škode. Zaradi te nesreče 
nisem mogel zbrati zadosti žita in vsled tega 
ne morem poslati letne dotacije v Ljubljano 
niti plačati davkov deželi. Iz svojega sem 
zbral nekaj denarja, da sem poravnal del dav
kov, v Ljubljano pa pošiljam po slu 25 goldi
narjev na račun. Iz svojega sem dal tudi po
praviti župnišče.

V tem času je bil v mestu Beljaku in okolici 
v razcvetu protestantizem; več kot polovica 
beljaških meščanov je že prestopila v luteran
sko vero, pa tudi med kmečkim prebivalstvom

se je reformacija širila, posebno v okolici gra
da Landskron, ker so tudi lastniki tega go
spostva gtofi Khevenhullerji postali pro
testantje. Pa tudi katoliški duhovniki so, ka
kor smo že videli, začeli simpatizirati z novo 
vero. Leta 1568 je ljubljanski stolni kapitelj 
odstavil vikarja Bartolomeja Gablerja zaradi 
suma protestantizma. Ljubljnski kapitelj je 
namreč meseca maja 1568 pooblastil ljubljan
skega kanonika Davida Hasiberja (Hočevar) 
in vikarja v Naklem Andreja Latomiča, naj 
se podata na vizitacijo župnije sv. Miklavža 
v Beljaku. V to svrho jima je bila izdana 3. 
maja 1568 pismena instrukcija s tole vsebino:

1. Cerkvenim ključarjem in vsej župni so
seski naj izročita odprto pismo stolnega ka
pitlja (ein offenes Credenzschreiben);

2. vsi se morajo proti odposlancema dostoj
no obnašati;

3. odposlanca naj ugotovita, ali in kako se 
je vikar Bartolomej Gabler zadnja tri leta ob
našal pri izvrševanju božje službe po predpisih 
katoliške cerkve;

4. vikar Gabler jima mora predložiti vse 
davčne registre in jima izročiti ključe župni
šča, ki se naj izročijo novemu vikarju Bartolo- 
meju Montano;

5. ugotovita naj, ali je Gabler res porabil 
denar za zidavo župnišča;

6. ugotovita naj, koliki so bili dohodki od

8. ugotovita naj imena vseh vikarjev šmi- 
klavški župniji in korporiranih župnij in ali 
so ti vikarji katoliške vere;

(D<dje v prihodnji števili)
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Slovenska fizkulturna zveza se je preime
novala v Slovensko športno zvezo

Slovenska fizkuiturna zveza je imela v soboto v prostorih sioven- 
skega dijaškega doma v Ceiovcu svoj redni občni zbor, katerega so 

se poteg zastopnikov domačih športnih društev udetežiti tudi detega- 

cija Zveze teiesnokutturnih organizacij Stovenije, ki jo je vodit Jože 
Vitd, detegacija Zveze stovenskih športnih društev v ttatiji pod vod
stvom Vojka Kocmana, detegacija organizacijskega komiteja „Trnov- 
skega maratona" in tajnik Zveze stovenskih organizacij dipt. inž. Fetiks 

Wieser. Karakteristično za ta občni zbor je bito tudi to, da je bit spre- 
jet predtog, da se SFZ preimenuje v Stovensko športno zvezo.________

Zbrane zborovalce je pozdravil 
predsednik SFZ Danilo Prusnik. V 
svojem obširnem in izčrpnem po
ročilu je uvodoma ugotovil, da je 
v zadnjih letih vedno več šport
nega udejstvovanja in tudi zani
manja za športno problematiko ko
roških Slovencev. Vzrok temu je 
vsekakor to, da pri naših športni
kih raste samozavest. Razna izzi
vanja in psovke ter celo tizični na
padi niso vzeli našim športnikom 
poguma; nasprotno še bolj so jim 
dali vzpona in volje, aa hočejo 
nastopati kot slovenski športniki. In 
ker morajo slovenska športna dru
štva biti včlanjena v različne šport
ne zveze večinskega naroda, če se 
hočejo udejstvovati na tekmova
njih, pride premnogokrat do težav, 
ker športni funkcionarji smatrajo 
naša društva kot manvredna ozi
roma drugorazredna. Povsod kjer 
nastopajo naša društva se le-ta ne 
borijo samo proti svojim nasprotni
kom, temveč so tudi tarča skrajno 
netolerantne publike in mnogokrat 
tudi ,pristranskih" sodnikov. O teh 
številnih in sramotnih primerih smo 
že mnogo poročali v koroškem slo
venskem tisku. Trenutno je na dvo
jezičnem ozemlju Koroške še pre
malo slovenskih športnih klubov in 
zato je ustanavljanje novih klubov,

sekcij in drugih športnih ustanov 
poglavitna naloga strešne športne 
organizacije koroških Slovencev. 
Potem ko je tovariš Prušnik na ši
roko in izčrpno orisal različne pro
bleme posameznih društev ter na
kazal nadaljne potrebe in naloge, 
ki jih ima zveza, je zaključil svoje 
poročilo z ugotovitvijo, da je de
javnost Slovenske fizkulturne zve
ze postala pestrejša in da je pove
zava med njo in včlanjenimi društvi 
tesnejša in atraktivnejša in da je 
prav to razveseljivo dejstvo pripi
sati tesni povezanosti naše strešne 
športne organizacije s športnim iz
življanjem v Sloveniji, ki nam nudi 
velike možnosti vsestranskega 
športnega razvoja.

Iz tajnikovega poročila (tajnik 
mag. Anton Malle je bil službeno 
zadržan), ki ga je podala Rezika 
Prušnik je bila razvidna pestra pa
leta športne dejavnosti — pohod 
,Po poteh partizanske Ljubljane", 
nogometni turnir prijateljstva, smu
čarski tečaji, namiznoteniški turnir 
v Selah, I. srečanje športnikov ob
mejnih dežel na Ravnah, seminar 
za športne delavce v Strunjanu in 
morda največja pridobitev na na
šem športnem obzorju; izgradnja 
skakalnice in ustanovitev kluba za 
smučarske skoke na Obirskem ter

še razne druge dejavnosti. V teku 
tokratnega občnega zbora se je 
razvila zelo živahna in konstruktiv
na diskusija, ki je pokazala, kako 
kritično se gleda na razne športne 
dejavnosti, ki pa imajo vsaka svojo 
upravičenost.

Posebna točka dnevnega reda je 
bila sprememba pravil. Kot smo že 
omenili je prišlo do preimenovanja 
Slovenske tizkulturne zveze v Slo
vensko športno zvezo in do na
daljne spremembe, da bodo odbor 
zveze odslej volili na tri leta.

Po razrešnici staremu odboru, so 
bile volitve, v okviru katerih je bil 
potrjen stari odbor — predsednik 
Danilo Prušnik, podpredsednik dr. 
Janko Wiege!e, tajnik mag. Anton 
Molle, blagajnik Lubo Urbajs; v 
odboru pa so še prof. Milan Kup- 
per, Mirko Kunčič, mag. Maja Kup- 
per, Franci Wiegele, dipl. inž. Fe
liks Wieser, Julij Iskra, Mirko Ora- 
že, Ludvik Druml, Miha Travnik in 
Joži Hribar.

Stalno slovensko 
gledališče iz Trsta 
gostovalo v celov
škem Mestnem 

gledališču
8. december je datum vsakolet

nega gostovanja ene izmed sio- 
venskih giedaiiških skupin v Ce- 
iovcu. Tako je bii tudi ietošnji 8. 
december v znamenju takšnega go
stovanja, tokrat Stainega sioven- 
skega giedaiišča iz Trsta.

S predstavo Župančičeve trage
dije ..Veronika Deseniška", pod 
vodstvom režiserja Jožeta Babiča 
so se tako začeie prireditve v po
častitev 100-ietnice rojstva pesnika 
Otona Župančiča, ki bodo januar
ja prihodnjega teta dosegle svoj 
višek.

Gostovanje Tržačanov v Mest
nem giedaiišču in že mnogim zna
na ter še vedno zanimiva vsebina 
drame o usodi Veronike Deseniške 
in ceijskih grofov, je privabiio mno
go ijudi iz vsega dvojezičnega ko
roškega ozemtja, tako, da je bito 
giedaiišče popoinoma zasedeno. 
Tržaški odrski ustvarjaici, ki so nam 
znani že iz mnogih drugih uprizo
ritev, so ponovno pokazati svoje 
sposobnosti. Tako so s svojim izva
janjem navdušiti števitne gtedatce, 
med njimi tudi zastopnike obeh 
osrednjih stovenskih organizacij, 
jugostovanskega generatnega kon- 
zuta Mitana Šamca, konzuta Petra 
Župančiča ter itatijanskega gene
ratnega konzuta. Po prireditvi so 
se vsi zadovotjn) vračati domov, 
morda nekateri pod vptivom tra
gičnega razpteta tn konca mtade 
Veronike Deseniške nekoiiko man) 
zgovorni.

v

V okolici Št. Vida v Podjuni je sveti Miklavž hodil zadnja leto kar 
od hiše do hiše, kar je bilo seveda zelo zamudno, tako da je imel polne 
roke dela in da je to delo komaj zmogel. Da bi ga nekoliko razbre
menili in njegov praznik naredili še bolj veličasten, je Slovenske) pro
svetno društvo ^Danica" pripravilo spevoigro „Miklavž prihaja".

Za Voglov oder je bil zbor angelov skoro premočen. V novih 
oblekicah so s preprostimi plesi ubrano in sveže pod vodstvom Danice 
Kežarjeve zapeli svoj „Mi angelci smo mali". Potem, ko sta nebeški 
čevljar (Stanko Wakounig) in krojač (Maks Wutej) tožila o obilnem 
delu okrog Miklavža, se je kolona angelov s svetim Petrom (Franci 
Potzer) na čelu podala no zemljo — v Št. Primož. Angelček Koderček 
(Barbara Štern) in parkeljčka Škratulin (Sadnikar Franc) in Kosma
tin (Polzer Stanko) so se na primeren način prepričali, če so res prišli 
v Št. Primož. Nato je v nebeškem zboru mogočno prikorakal Miklavž 
(Hanzi Hobet) in si iz nabito potne dvorane izbral okrog sto otrok in 
jih obdaroval. Skoraj bi človek mislil, da v okolici Št. Vida živijo 
samo pridni ljudje, ker običajnega pekla, ki ga vsebuje opereta, ni 
bilo. Pri obdarovanju pa smo le videli, da je še dosti takšnih, s kate
rimi bi imel tudi parkelj veselje.

Množičen obisk je dokazal, da bi bilo potrebno miklavževanje pri
praviti vsako leto, saj bi se na takšen način lahko ohranil še naprej 
lepi stari običaj. Za otroško skupino SPD „Danica" je to dobrodošla 
priložnost za nastop, poleg tega pa takšne prireditve nagovorijo še 
dosti drugih ljudi, ki sicer na običajne igre ali koncerte ne pridejo več. 
Miklavževanje pri Voglu je lepo uspelo, tako da lahko rečemo, da se 
je vloženi trud vsekakor izplačal.

Ne nazadnje naj bo izrečena zahvala Hanziju Kežarju, da je 
naučit odrasle petja in Marku Marku za režijsko pomoč.

Slovensko prosvetno društvo v 
St. Janžu vabi na

KULTURNI VEČER

v soboto 17. decembra 1977 ob 
!0. uri pri Tišiarju v St. Janžu 
s sledečim programom:

C Predavanje z barvnimi diapo
zitivi — Potovanje po Sovjet
ski zvezi t. del, Moskva - Le
ningrad - Kiev - Riga - Tallin; 
predava prof. Stetan Pinter

* v drugem deiu večera berejo 
iz svojih del: Jožica in Dani
ca Certou iz Slovenjega Piaj- 
berka ter Joz) Turk in Miha 
Pečnik iz St. Janža

Pridite in pripeljite s seboj vaše 
znance na ta domači kulturni 
večer. Za toplo dvorano bo po
skrbljeno.

Draštvea: oJZ?or

Starosta slovenskih planincev 
na Koroškem Jozej Miklavčič 

obhajal svoj 80. rojstni dan
V tore^ Fo starosta s/oveat^:F p/a- 

a/acev aa Noroš^ea:, /oze; N/^/atr- 
č:č Jz 3čeJaza pr: 3t. /a^oFa z? R. 
o/r/raja/ svoj #0. rojsta: Jaa. Naš: 
p/aa:ac: so a:a za to prž/ožaost v 
gostišča DoFera:^ pJ. pr: Pr:a:^a 
aa 7če^: priredi: s^roraao s/ovesaost, 
katere so sc aJe/ež;7: taJ: v:so^: 
preJstava:^: P/aar'as^e zveze 57ove- 
a:';e — Jr. 37:%?a Potoča:'^, Foae 3a- 
čer :a Fraajo N/o;ča:^. Po/eg piaaia- 
cev so aašeata s/av/jeaca čestita/:' ta
ji preJseJa:'^ 5/oveas^e športae zve
ze v Ce/ovca, Daa:/o Praša:'^, viso
ki preJstavai^i Zveze te/esao^a/tar- 
a:F orgaa/zac:; F/oveaije ia Zveze 
s/oveas^ič? športa:/? Jraštev 7ta/: je.

Ni ga ^oroš^ega 5/oveaca, ^i ae 
N pozaai a/: vsaj siišaf o /ozeja A/Z- 
^/avčiča, to je a:oža, ^i je v svojear 
živ/jeaja a:ora/ taJi ataogo pretrpeti 
zaraJi svojega trJaega zaačaja ia 
zvestobe Jo svojega veJao zapostav- 
ijeaega /jaJsiva. V časa aacZzraa so 
ga z Jražiao vreJ pregaa/Z z Jrage 
Joazače graje. Po več/etaea: trpije- 
aja se je srečao vraii Joa:ov ia se 
spet posveti/ stari „strastZ" p/aaia- 
stva. Za pose^ae zas/age pri graJaji 
prve s/oveas^e zaarejs^e p/aaias^e 
postojaa^e ,,/čoče aaj ZriFovo peč
jo" aa P/eščeči p/aaiai so a:a aaši 
p/aaiaci poverZ/Z oJgovorao jaa^cijo 
gospoJarja ^oče, ^i jo /ozej, ta^o 
ga ^/ičejo aajožji prijate/ji ta ia oa- 
straa Naravaa^, izpo/ajaje z ve/i^o 
preJaaostjo ia /jaPezaijo. Ner oa ai 
a:ož FeseJ, teameč Jejaaj, aživa ve
jico spoštovaaje taJi a:ej a:/aJ:'ao, 
s katero ia:a še pose/?ao prisrčae oJ- 
aose. O tear sa:o se /a/?^o prepriča/i 
aa /astae oči o/? Jia-preJavaaja 7*o- 
aija Va/eatiaitscPa, ^jer sa:o ga vi- 
Je/i v s/Z^a/? vsega srečaega sreJi

vese/e aJaJZae. Za ve/i^e zas/age v 
p/aaiastva ata je PZ5 prej /eti poJe- 
/:7a prizaaaje v oF/i^i z/ate zaač^e.

O vsea: tea: ia sp/o/: o /i^a tega 
povsoJ spoštovaaega ia prizaJevae- 
ga p/aaiaea je v aaeaa .S/oveas^ega 
p/aaZas^ega Jraštva govori/ preJseJ- 
aip aaJzoraega oJ/^ora 5PD v Ce- 
/ovca, iaž. Daai/o Napper ia a:a če
stita/ z Zs^reaZraZ že/jaa:i, Ja /?Z ga 
iate/i še ataogo /et ateJ aaa:i. Čestit- 
^aat se je priJraži/ preJseJai^ P/a- 
aias^e zveze <S/oveaije, Jr. AfiPa Po
točar^. V st?oje?a govora je poaJari/ 
tesao povezaaost p/aaiacev a:atičae 
Ježe/e S/oveaije s s/oveasFiati p/aaia
ci aa Noroš^ea: ia že/e/ aašeata pra- 
vičaeata Poja za Josego pravic a:ao- 
go aspePa ia zagotovi/ s straai a:a- 
tičae Joatoviae vso poJporo. OP tej 
pri/ožaosti je s/av/jeaca preJa/ taJi 
visoPo prizaaaje — „poPva/o za Jo/- 
go/etao zas/ažao Je/o v s/oveasPeat 
p/aaiastva", Pi ga poJe/jaje P/aaia- 
sPa zveza S/oveaije aajzas/ažaejšira 
s/oveasPia: p/aaiacea:. Za Per je prej 
aeJavaia: taji preJseJaiP PZ5 Jr. 
AZiPa /-"otočaiP oPPaja/ svojo 70-/et- 
aico, so ata aaši p/aaiaci poP/oai/i 
Jar;7o v oP/iPi „eatP/eata" $/ovea- 
sPega p/aaiasPega Jraštva (ročao Je- 
/oj, Pi poaazoraje PašPo jezero z /e- 
po v ozaJja.

Naš jaPi/aat /ozej AZiP/avčič se 
je ves giajea ia prevzet isPreao za- 
Pva/i/ za izražeae čestitPe ia oP/jaPi/, 
Ja Po še aaprej z vseati razpo/ož- 
/jiviati s:7aati Je/a/ za JoProPit s/o- 
veasPega p/aaiastva aa NorošPeat, 
Paterega c:7j je razvijati tovarištvo 
ia prijate/jstvo ateJ aaroJi ia /ja- 
Piti vse tisto, Par je resaičao aaše — 
aaš atateriasPi jeziP ia aašo Jrago 
Joatoviao.

Biičovs
Nepretrgana nit

Niso se nam še posušile solze ob 
žalostnih dogodkih, ki so pred ne
davnim pretresli našo (aro; o ka
terih smo v zadnjem času poročali 
v Slovenskem vestniku in že je spet 
neizprosna smrt posegla v naše vr
ste in nam iz naše srede ugrabila 
dve žrtvi — 86-letnega Šoštarjeve- 
ga očeta in 19-letno Marjanko 
Kropivnik. V Spodnji vesci, ki spa
da pod velinjski zvon bilčovske po
družnice je nepričakovano umrl An
ton Mihor pd. Soštarjev oče, ki smo 
ga vsi poznali kot steber zaved
nosti koroških Slovencev. Od svo
jega prepričanja ga ni odvrnila ni
ti strahovlada (ašističnega režima 
v letih 1938 do 1945. Stal je kot 
mejnik. Daši ni imel velikega po
sestva je trdo branil to kar je imel, 
da ohrani podedovano posest tudi 
svojim naslednikom. Njegov konji
ček je bil, da je rad prebiral knji
ge in zato je vedel mnogo pove
dati povrhu pa je bil še zelo šaljiv 
in družaben. Bil je med zadnjimi 
.vadovci" na nekdanji kmečki 
.hojseti", katerega vlogo je bila 
vabljenje po naših vaseh na ženi- 
tovanje. Z njegovo smrtjo je šlo 
precej naših šeg in navad v grob. 
Pokojnega smo pokopali 24. no
vembra na pokopališču naše po
družnice v Velinji vasi. Za njim ža
lujejo težko prizadeti žena in dve 
hčerki, katerim izrekamo naše glo
boko sožalje. V slovo mu je zapel 
naš domači pevski zbor.

Kot že omenjeno pa še ni bila 
polna kupa žalostnih dogodkov. V 
Bilčovsu je po daljši težki bolezni 
umrla komaj 19-letna Marjanka 
Kropivnik, ki se je poročita pred 
dobrim pol letom. Pred nedavnim 
je bila še na pogrebu njenega stri
ca Tomija Lesjaka, danes pa že 
pdčiva na bilčovskem pokopališču.

Tragična smrt mlade žene je glo
boko pretresla široko javnost. Vsi 
ki smo jo poznali kar ne moremo 
verjeti, da tega nekdaj veselega 
in prijaznega dekleta, ki je uživa
lo spoštovanje vseh občanov, da
nes ni več med nami. Kjer je bila

žalostnih novic

Marjanka je bilo prijetno vzdušje, 
saj je prav ona s svojim zdravim 
humorjem skrbela zanj. Pa naj je 
to bilo v šoli, ko je hodila v slo
vensko gimnazijo v Celovcu ali v 
planinah in gorah, ki jih je tako 
ljubila. Zelo jo pogrešajo bilčovski 
prosvetaši, saj je bila njih aktiven 
ud in pa tudi naši planinci, s ka
terimi je preživela nekaj lepih ur v 
gorski naravi. Mnogo prerana smrt 
nesrečne Marjanke je pa še prav 
posebno prizadela njenega moža 
in starše, ki so tako zgodaj zgubili 
ženo oziroma hčerko. Ogromna 
množica pogrebcev prejšnjo nede
ljo je prepričljiv dokaz, kako pri
ljubljena in spoštovana pri prebi
valstvu je bila Marjanka.

Hudo prizadeti družini tukajšnje
ga poštnega uradnika Lorija Kro
pivnik in njegovi ženi ter Marjanki- 
nemu možu Gerhardu Kropivnik iz
rekamo naše globoko sožalje.

Stovensko prosvetno društvo 
„Edinost" v Ptiberku prireja 
za ijublteije zimskega športa

SMUČARSKE DNEVE

od 26. do 30. decembra 1977 
na Kopah pri Siovenjgradcu.

Ob zadostnem števiiu udeie- 
žencev možno znižana cena. 
Za tiste, ki nimajo iastnega 
prevoznega sredstva bomo 
poskrbeti prevoz.
Dnevna karta stane 70 šii. 
Odhod iz Piiberka vsak dan 
ob 7. uri, povratek ob 17.30 
uri.
interesenti naj se javijo teie- 
tonično (0 42 35) 22 56

OJ/?or

tzdajatel], zaloinik In lastnik: Zveza slo
venskih organizacij na KoroSkem; glavni 
urednik: Rado 3aneilC; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo In uprava. ?021 
Celovec/Klagenturt, Gasometergasse 10, te
lefon S2 5S0 - Tiska: Založniška In tiskar
ska družba z o. j. Drava, Celovec - Borovlje.



TRiBUNA BRALCEV - TRiBUNA BRALCEV - TRiBUNA BRALPestra dejavnost dijaškega 
doma SŠD v Celovcu

Pozno se oglašamo, čeprav smo že 
resno začeli z delom v našem dija
škem domu. Domsko skupnost smo 
poživili s tem, da smo izvolili nov 
odbor s predsednico Majo Haderla- 
povo na čelu. Gotovo vas bo zani
malo, kaj je domska skupnost. To je 
organizacija gojencev, kjer imajo le-ti 
svoje pravice in pa tudi dolžnosti, v 
okviru katerih se odvijajo vse dom
ske dejavnosti kot so to kultura, 
šport, informacija, umetnost itd. 
Preko domske skupnosti gojimo to
variške odnose med vzgojitelji in go
jenci. Z našimi dejavnostmi uresni
čujemo vzgojno izobraževalni pro
gram, ki smo ga skupno z vodstvom 
doma izdelali ob začetku šolskega 
leta.

V prvi vrsti nam je dolžnost, da 
se temeljito pripravljamo za šolo, 
kajti vsak je zavzet, da bi z uspe
hom izdelal svoj razred. K. našim 
dejavnostim spada tudi obisk sloven
skih kakor tudi nemških prireditev 
v Celovcu. S tem imamo priložnost 
znajti se v družbenem življenju iz
ven doma.

Pri izvajanju različnih dejavnosti 
smo zelo utesnjeni, ker nam manjka
jo primerni prostori. Na razpolago 
imamo samo en večji prostor, v ka
terem igramo namizni tenis, mali

nogomet, predvajamo filme, se zbi
ramo na sestankih, plešemo, prire
jamo družabne igre, skratka vse sku
pinsko delo se odvija tam. Poleg te
ga smo si priborili še en majhen klub
ski prostor, v katerega smo letos po
stavili knjižno omaro. Naš knjižni
čar Igor Schellander, bi rad uspešno 
vodil knjižnico, pa mu primanjkuje 
knjig. Zato se priporočamo, da bi 
nam kdo pomagal s knjižnimi darovi. 
Poleg omare nam je Slovensko šolsko 
društvo kupilo še barvasto televizijo 
z lepim podstavkom, ki ima v spod
njem delu police za gramofon in 
plošče. V tem prostoru se odigrava 
predvsem kulturna dejavnost, pri
prave za prireditve, predavanja itd. 
Letos smo imeli zelo visok obisk. 
Obiskali so nas predstavniki zavo
dov za šolstvo iz vse Slovenije z di
rektorjem Borisom Lipužičem na če
lu. Prijetno nam je bilo, ko smo vi
deli, kako se zanimajo o življenju 
gojencev v našem domu.

Pred nedavnim je vodstvo doma 
priredilo v našem domu predavanje 
o domski vzgoji, ki ga je posredoval 
zavod za šolstvo s predavateljem 
prof. Antonom Skokom iz Kopra. 
Predavanja so se na povabilo udele
žili tudi domski pedagogi iz Mohor
jeve in Marijanišča. Veseli smo, da

Uspel nastop Ljubljančanov v Železni Kapli
Ko smo ustanavljali krajevne odbore Zveze slovenske mladine, 

smo si postavili tudi nalogo, da gojimo čim tesnejše stike z matičnim 
narodom. Ko je bila naša petčlanska delegacija v Ljubljani smo prvič 
navezali stike z občinsko konferenco Zveze socialistične mladine Ljub- 
tjana Moste-Polje. Takrat smo se domenili, da bomo v kolikor bo mo
goče, izmenjavali naša delovanja tako na kulturnem, športnem in 
informacijskem področju obeh občin. Pozneje je bila ob priliki 70-let- 
nice našega društva ,Zarja" na obisku pri nas tudi delegacija ZSMS 
Ljubljana-Moste-Polje in počasi so naši stiki dobivali konkretnejši izraz.

V soboto 10. decembra je bilo prvič tako daleč. Iz območja Moste- 
Polje se je pripeljala 83-članska skupina, ki si je v dopoldanskih urah 
ogledala nekatere predele Koroške in se ob 14. uri pripeljala v Želez
no Kaplo, kjer so si ogledali tudi partizanski spomenik v Železni Kapli, 
ob katerem je predsednik SPD ,Zarja" Peter Kuchar spregovoril nekaj 
besed o narodni osvobodilni borbi. Po rezervaciji sob v hotelu Obir, 
ki je bi) tako popolnoma zaseden in po okusni večerji, se je v farni dvo
rani odvijal večerni kulturni program. Pripravili so ga mešani pevski 
zbor podjetja Slovenija ceste, gimnazijska recitatorska skupina ter 
harmonikarski orkester glasbene šole. Gledalci so bili navdušeni nad 
bogatim kulturnim programom, še posebno pa nad harmonikarji in nji
hovim znanjem. Skoda da ni več publike izkoristilo te lepe priložnosti. 
Pri tem moramo samokritično priznati, da nam zaradi pomanjkanja 
časa (dopis s točnim programom smo dobili šele v torek pred nasto
pom) ni bilo mogoče širše informirati ljudi.

Po prireditvi smo v hotelu Obir še tja do poznih večernih ur, lahko 
bi rekli do zgodnjih jutranjih ur imeli možnost razglabljati o raznih 
problemih in se podrobneje spoznati. Soglasno smo prišli do zaključka, 
da ti naši stiki nikakor ne smejo zamreti! Tako smo tudi sprejeli pova
bilo Ljubljančanov, da prihodnje leto vrnemo obisk in pripravimo v 
Mostah-Polje koroški kulturni večer.

Zaključno bi še dodali, da so takšni stiki potrebni, posebno za 
utrjevanje narodne zavesti ki je zelo potrebna v tem našem trdem vsak
danjem življenju.

imajo naši vzgojitelji možnost izpo
polnjevati se poleg praktičnega dela 
tudi še teoretično. To nam daje po
mirljiv občutek, kajti bolj kvalifici
rani domski pedagogi nas bodo mla
de bolje razumeli in nam lažje po
magali pri reševanju naših proble
mov.

Obisk sovrstnikov v tržaškem
dijaškem domu
V petek 2. decembra nam je vod

stvo doma posredovalo srečanje z 
gojenci tržaškega dijaškega doma. 
Takoj po končanem pouku nas je ča
kal mali kombi in nas preko Ljube
lja in Ljubljane pripeljal do Sežane. 
Med potjo smo se sedmo- in osmo
šolci zabavali med seboj in kritično 
opazovali pešce in voznike avtomo
bilov. Na vožnji so nas spremljali 
naša ravnateljica doma in vzgoji
telja.

Na italijansko-jugoslovanski meji 
nas je čakal ravnatelj dijaškega do
ma v Trstu, tovariš Ludvik Švab. 
Ob mraku smo prispeli v Trst — 
mesto se je lesketalo v tisočerih raz
nobarvnih lučkah, ki so odsevale v 
morju. V domu nas je sprejel pred
sednik domske skupnosti Kranjiček 
Marko. Porazvrstili so nas v spalnice 
in po obilni večerji smo se pogovar
jali z gojenci doma. Okoli dvajsete 
ure se je napolnila velika domska 
dvorana s starši gojencev, profesorji 
ter političnimi in kulturnimi funkcio
narji. Prireditev je otvoril ravnatelj 
doma nato je pozdravil predsednik 
domske skupnosti. Navzoče je po
zdravila tudi predsednica naše dom
ske skupnosti Maja Haderlapova ter 
na kratko orisala življenje in delo 
v našem dijaškem domu. Bila je na
grajena z burnim aplavzom. Oba 
predsednika domskih skupnosti sta 
izmenjala skromna darila, ki sedaj 
spominjajo na prvo srečanje in tova
riško sodelovanje. Po pestrem kul
turnem sporedu je sledila prosta za
bava. V soboto so nas študentje 
spremljali po mestu. Imeli smo tudi 
priložnost obiskati slovensko srednjo 
šolo „France Prešeren". Medtem ko 
so se vzgojitelji, profesorji in ravna
teljica šole zbrali v ravnateljstvu, 
smo se dijaki pogovarjali o naših 
političnih, šolskih in družbenopoli
tičnih problemih.

Vtisi, ki smo jih dobili med krat
kim bivanjem v Trstu, nam bodo 
ostali v lepem spominu. Sklenili smo, 
da bomo gojili stike in izmenjavali 
izkušnje. Po kosilu smo se hitro po
slovili, kajti dolga pot domov nas je 
prisilila k takojšnemu odhodu. Pot 
nazaj nas je vodila preko Vidma, Tr
biža v Celovec.

Dolžnost nam je, da se našemu 
vodstvu dijaškega doma in SŠD, ki 
nam je omogočilo, da smo bili de
ležni lepega izleta in prijetnega sre
čanja z našimi sovrstniki, najiskre- 
neje zahvalimo.

Poroči!o o občnem zboru K!uba stovenskih 
študentov v Satzburgu - KSŠS

.Svoj o^čn; zš?or je iwel ASSS dne 4. 12. 1977. Čeprav v svojen: 
enoletnem obstoja pravzaprav ni deloval zelo aktivno, je !n'!o tokrat pri
čakovati, da ko v naslednji delovni doki klaksko delovanje kolj pestro in 
da ko več slovenskik študentov, ki štadirajo v Salzkarga, delovalo v klaka.

Na okčnem zkora (ki je kil kot že rečeno 4. 12. 1977), pa so klakaši 
po dolgi in karni dekati prišli na mrtvo točko. Nekateri, to so tisti, ki po 
navadi najkolj govorijo o sožitja, sodelovanja, angažmaja, niso kili več pri
pravljeni podpreti klak v svojem delovanja. Namera ideologiziranja klaka
— v klerikalističnem smisla — in apor iz tek vrst proti sodelovanja klaka v 
SOLKOAfa — Salzkarškem solidarnostnem komiteja za pravice manjšin
— sta kila glavni oviri pri izvolitvi novega odkora. Zaradi prevelikik 
interesnik razlik ni kazalo dragače, kot da se Klak slovenskik štadentov v 
Salzkarga po enoletnem okstoja razpasti. Ta predlog je kil več ali manj 
soglasno sprejet.

S tem je odklenkalo Klaka slovenskik štadentov v Salzkarga.
Franc Wakounig

... in propad KSSS
Pred propadom kluba slovenskih 

študentov v Salzburgu ni bilo veli
ko, najmanj pa delovanja v smislu 
statutov, še manj pa vzpona KSŠS. 
Na zadnjem občnem zboru 4. 12. 
1977 smo takoimenovani klubaši 
razpustili šele pred dobrim poldru
gim letom ustanovljeni KSŠS. Vzro
ki za razpustitev so jasni: premalo 
angažmaja pri klubskem delu, pre
velike interesne razlike kiubašev, 
različno ocenjevanje boja za pra
vice manjšin itd. K propadu KSŠS 
pa spadajo tudi težke in boleče

Bo rov tj e
Noše SPD ..Borovlje" je v pone

deljek zvečer priredilo v naši dru
štveni sobi zanimivo in poučno pre
davanje o zdravstvu, to je največ
jem bogastvu, ki ga more posedo
vati čiovek. Predavateijica je biia 
prof. Semonetova. Na izredno za
nimiv in poučen način nas je sezna- 
niia, kako si iahko ohranimo zdrav
je, pri katerem ima hrana prav po
sebno viogo. Zanimivo je biio sti- 
šati, da imajo najbotjši živijenjski 
standard skandinavski narodi, ka
terim siedi ostaia Evropa; najsiabše 
pa je v nerazvitih državah. Med
tem ko se pri nas borimo proti de- 
beiitvi, pa v nerazvitih dežetah ne
kateri četo umirajo od iakote. iz 
tega siedi, da je za naše zdravje 
najboij primerna zmernost.

Vsi, ki smo biii na predavanju, 
smo se hitro vživeii v materijo, to 
pa predvsem zato, ker nas je pre
davateijica na svojstveno zanimiv 
način znaia povesti v skrivnostni

psovke nekaterih slovenskih bogo
slovcev, katere so naperili proti 
nam članom solidarnostnega komi
teja za pravice manjšin v Salzbur
gu: mnenja so, da naj KSŠS ne so
deluje pri solkomu, ker se tam zbi
rajo tamo .tipi, ki o koroški in slo
venskem narodu niti najmanjšega 
pojma nimajo"; ker so v solkomu 
itak sami "komunisti in levičarji". 
Neki fleten slovenski bogoslovec 
pa se je o nemškogovorečih de
mokratih, ki se solidarizirajo z bo
jem za človekove pravice naše na
rodne skupnosti na koroškem izra
zi) takole: ,Kaj pa enega takšnega 
briga, kaj se na Koroškem dela". 
Takšne izpade proti salzburškemu 
solidarnostnemu komiteju za pravi
ce manjšin pa bi nekateri slovenski 
bogoslovci po mojem mnenju lahko 
opustili, ko je menda za nje že 
,,samo po sebi" razumljivo, da ne 
sodelujejo pri solkomu.

Treba je prisluhniti vetrovom, 
sploh pa takšnim, ki čudno zve
nijo.

France Ažer&ač, ^alz^arg

SREČANJE MATURANTOV

Srečanje maturantov tetnika 1965 
bo letos v sredo, dne 21. decembra 
1977 ob 18. uri v Hotelu Europa- 
park v Celovcu.

svet, ki odioča o različnih usodah 
našega življenja. Obisk takšnih 
predavanj priporočamo tudi dru
gim društvom, predavateijici pa iz
rekamo zahvaio za ta iepo uspeii 
večer.
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"KAJ SEM STORiL, O GOSPOD!"
ZGODOVINSKA ČRTICA

Marko se je začudi).
,,Tudi teta Hana je rekla, da ceste niso varne! Jaz pa bi 

le rad vede), čemu da niso varne — čemu da ne zame, ki 
nikomur nisem ža)ega stori)!"

Gospod ga je potrepljal po rami.
,,B)agor ti, da še nikomur nisi žalega stori), in še bo)j 

ti btagor, da ne veš, čemu da ceste niso varne! Zatorej nič 
ne izprašuj ter doma ostani!"

Marko pa se ni vrni), temveč se je z urnim korakom 
nameri) v mesto. Prej je hodi) križem po uticah brez cilja 
in smeri, zdaj pa je videl smer in cilj.

..Izpraševat bom, dokler mi ne povedo, zakaj da ceste 
niso varne!"

Pač je vide), da za tatove, razbojnike in mnogotere 
druge grešnike ni varna očitna cesta in da jim je bolje, če 
se skrivajo po brlogih. Ah on, Marko, ni stori) nikomur 
žatega. Tudi je vede), da se ob vojnem času ljudje ne iz- 
prchajajo po takih krajih, koder frče sovražnikove krogle. 
Ati je vojska v deželi?

..Povprašam!" je reke) Marko ter je stopi) do gospoda, 
ki je prišel mimo.

,,Ati je vojska v dežeh, gospod?"
„Mo)či in domov se poberi!" mu je odgovori) gospod.
,,Vojske ni!" je pomish) Marko. ,,In če vojske ni, je 

cesta varna zame, ki nisem nikomur žatega storil!"
Šel je dalje in je priše) do ovinka; tam je stat stražnik,

zgrabi) je Marka za ovratnik ter ga je strese) in zalučil 
v stran, da je buti) ob zid.

"Čemu?" je vzkhkni) ves osupe).
,,Cesta je zaprta!" je reke) stražnik.
Marko je gleda) od da)eč, da bi vide) in spozna), čemu da 

je cesta zaprta. Nič se ni razlikovala od drugih cest; hiše so 
bile kakor vse druge hiše, ne bo)j gosposke, pa tudi ne bolj 
siromašne, )e da ni bito nobenega človeka razen stražnikov.

Kakor kamen je legla skrivnost na Markovo srce. Tako 
bi sta) v gluhi noči sredi pustinje.

"Nekaj je med ljudmi, nekaj hudega... pa skrivajo 
pred menoj in mi nikoli ne bodo povedali!"

Občuti) je žalost in sram.
"Že mnogo sem grenkega skusil, že mnogo butar sem 

nosi). Zakaj mi ne razodenejo še te hude skrivnosti? Ne bi 
umr)! Majhen sem, pa sodijo, da sem slab!"

Napoti) se je, da bi sam razodel skrivnost )judi.
"Ne vrnem se domov, dokter ne vidim!" je reke)
Začu! je od da)eč trušč in viko, pa je plani) tja. Vede) 

je: ,,Tam je razodetje!"
Zmračilo se je bito že popolnoma, svetilke so gorele. 

Marko je hitel najprej naravnost, nato pa je zaokrenil v 
drugo stran; zakaj trušč se je nenadoma oglasil od drugod.

"Beže!" je izpreletelo Marka. ,,Kam beže in čemu?"
Tekel je, da je bil ves zasopljen; potil pa se ni, temveč 

mraz mu je bilo, da so mu zobje šklepetali. Komaj je dospel 
do visoke cerkve je butnil naravnost v gručo ljudi, ki so 
hiteli kakor brez cilja.

,,Kam?" je vzkliknil Marko.
Spotaknil se je in se je zvrnil, toda vstal je takoj in je 

hitel, kamor so drugi hiteli. Okrenil se je v teku, da bi 
videl sovražnika; tedaj pa ga je nenadoma udarila močna 
pest na prsi. Ozrl se je osupel, pa ni videl nikogar. Stal je 
pred cerkvenimi vrat, vsi drugi so bežali v noč. Tedaj pa 
se je visoka temna cerkev zamajala. Marko je obedve dlani 
pritisnil na usta in se je zgrudil.

"Streljali so!" je vzkliknil iz daljave hripav glas.
Pod dremotno svetilko je ležal Marko; vzdignil je mokre

dlani in je pogledal. V silni grozi je planil na kolena.
,,Kaj sem storil, o Gospod?"
Nato pa mu je bilo blago pri srcu, kakor da ga je pri

jazna roka pogladila po laseh.
"Blagor ti, Marko!"
Legel je na kameniti prag in je zaspal.. .

GOSPOD VAVRA

Po dolgih mesecih sem se vrnil v tiste kraje, ki so popili 
mojo mladost, kakor žejni cestni prah popije pomladanski 
dež: zarosilo je iz oblaka, a blagoslova nič in nobenega spo
mina. Moje srce je bilo še vse polno svetlih in milih podob 
iz domovine; kar sem okusil lepega — pa če le napol za
vedno in brez hvaležnosti —, je bilo obzlačeno z mehkim 
bleskom. Mnogo ur, mnogo dni sem videl, ki jih nisem 
spoznal in ne do dna užil, ko so šli jasni in smehljajoči 
mimo mene. Zdaj bi jim dal roko, zdaj bi jih ne izpustil, 
poljubljal bi jih, pil vse do mraku njih slast — a Bog moj, 
kje so zdaj! Samo še z očmi hrepenenja jih gledam; smeh
ljajo se mi in vse lepši so nego tedaj, ko so stali pred menoj, 
ko so me vabili in jih nisem spoznal.. .

Iz svetlobe in sladkosti je privrela bolest; izlila se je — 
studenec med lokami — pod soncem; in še sama je bila vsa 
bleščeča. Kako bi zdaj gledale te oči, ki so videle čistejše 
veselje in slajšo bridkost — kako bi zdaj gledale v sivi mrak, 
kjer se uro za uro, vek za vekom vali nizkotna vsakdanjost 
v vsakdanjo nizkotnost? Kako bi mogel zdaj še gledati, kar 
mi je bilo prepreglo s sivo in težko mreno vso mladost, tako 
da se je mukoma vilo hrepenenje proti meglenemu soncu? ...

Bojim se — in ker se bojim, se bo zgodilo čez noč, tiho, 
neopazno: tudi te svetle, mile podobe, ki sem jih v srcu pri
nesel s seboj, tudi te bo prepregel ogromni pajk s težko, sivo 
pajčevino. Megla bo zastrla to prijazno sonce, ki me zdaj še 
pozdravlja iz smehljajoče daljave; v pusto, pozno jesen, pod 
mrzlimi vetrovi in meglami vzdihujočo, se bodo pogreznile 
vesele pomladanske pokrajine in srce bo dvomilo, če so bile



Stanovati smo čisto na koncu mesta. Naprej 
od naših hiš ni bilo nobene hiše več. Za nasel
bino je zevala velika jama, podobna majhni 
dolini. Prej so tam kopali ilovico za opekarno. 
Kasneje so opekarno opustili. Prišli so delavci, 
med njimi moj oče. Ogledali so si opuščena po
slopja opekarne, jih popravili in si napravili 
domove. Jamo, ki je bila razkopana podobna 
veliki gnojni rani, vsekani v zelenilo travnikov, 
je prerasla trava in često jo je zalila voda. S 
to jamo smo imeli otroci svoje veselje. Če je 
bita poleti v njej voda, smo se malo zahtevni 
kopali v njej, čeprav smo potem smrdeli po sto
ječi vodi kot najbolj zanemarjeni ljudje.

Tudi pozimi je bila jama naš prostor; starejši 
niso hodili tja, saj niso imeli tam kaj iskati. Če 
na jesen voda ni odtekla, je bilo v jami dovolj 
ledu. In led je bil širen, bregovi so bili daleč 
vsaksebi. In kaj je slajšega na svetu kot zape
ljati se po ledu Nikgar kasneje nisem doživljal 
tako velikih užitkov. Se danes bi se s slastjo dr
sal po ledu, saj smo si otroci dobesedno kradli 
te užitke. Brž ko nas je kateri starejših zalotil 
.kako šivamo čevlje", nas je zapodi) domov, 
ker je bilo škoda čevljev in led bi se lahko 
udrl. Sedaj pa je prepozno za drsanje po ledu. 
Odrasla sem, sama svarim otroke pred nevar
nostjo ledu in globoke vode in moram paziti 
nanje. Tudi spodobi se ne odraslemu človeku 
poditi se brez drsalk po ledu. Ljudje bi ga imeli 
za neumnega. Pa je škoda!

Na bregovih ribnika smo se sankali. Celo ska
kalnice smo si tam delali, čeprav takrat še niso 
bile tako znane kot danes. Vsa smola pa je 
bila v tem, da nisem imela sank. Srečna sem bi
la, da sem sploh smela v maminih ali očetovih 
čevljih na sankališče, a moji čevlji so morali 
biti suhi za šolo. Tako mi ni preostajalo drugo 
kot da sem oprezovala za sankami drugih otrok. 
Otroci pa so imeli sanke tako velike, da so se 
lahko peljali na njih tudi po trije. Če sem se 
zapeljala na tujih sankah, sem v zahvalo mo
rala peljati prazne sanke v breg. Včasih si pa 
tudi zaman prosil, da bi smet prisesti. Lastniki 
sank so se hoteli voziti na trebuhu, da so sanke 
dalj zdrčale. Takrat smo taki, brez sank, ostalina 
vrhu. Cepetali smo od mraza in gledali za sreč
neži, ki so se spustili po trebuhu s sankami, 
kako daleč se bodo zapeljali. Če se je sankač 
samo za ped dalje peljal kot običajno, smo 
temu pripisali velik pomen. Sankač je v naših 
očeh pridobil na ugledu.

Tako rada bi imela svoje sanke! Najraje bi 
imela velike, narejene pri kolarju, če pa takih 
ne, pa vsaj majhne, le da bi bile okovane in da 
bi daleč peljale. Toda na sanke pri nas doma 
še misliti ni bilo! To bi bil prevelik izdatek. Za
to za kupljene sanke doma tudi moledovala 
nisem.

Mojemu očetu je bilo odveč, kadar sem prišla 
s sankališča vsa kisla in čemerna, če me niso 
drugi vzeli na sanke. Zato je kar na lepem 
vzel deske v delo. Deski sta bili dve pedi visoki, 
neostruženi in še tako novi, da sta dišali po 
smoli in gozdu. Deski je izpodrezal, da sta bili 
zaokroženi, čez je pribil lati za sedež. Glasno 
je dihal, ker se je žaga zagrizla v mlad les in 
ni hotela naprej. Nisem dala miru, dokler jih 
ni okova) še s pločevino starih škatel.

Sam mi jih je peljal na sankališče. Hodil je z

nerodno trdo hojo, ker je imel eno nogo malo 
krivo, a ves je bil nasmejan.

Vsi otroci so se spogledali, ko je moj oče pri
peljal sanke. Nobenega drugega očeta ni bilo 
na sankališču. Po mojem mnenju so mi bili otroci 
nevoščljivi i zaradi očeta i zaradi sank.

Potem je oče postavil sanke na breg. Robove 
je odrgnil s snegom, preizkusil njih trdnost in 
slednjič odločil:

.Pokazal ti bom, kako se boš nadlje peljala 
z njimi!"

Nekajkrat je podrgnil še s sankami po snegu, 
da bi bolj drčale. Potem jih je preizkusil tako, 
da je sedel nanje. Slednjič se je malo odmaknil 
od roba in se od daleč na trebuh zaletel z 
njimi. Sanke čez rob! In takrat so se zagugale 
kot zibelka, ker so bile preveč zaokrožene. Oče 
se je prevalil čez glavo kot je bit dolg in širok 
in se trkljal po bregu. Kapa se mu je kar skrila 
v snegu. Sanke so se obrnile narobe. Oče je 
bil ves bel kot bi se povaljal v moki.

Za čuda se otroci niso smejali. Vsakemu iz
med nas bi se smejali, če bi se prevrnil. Morda 
so nekje začutili, da ne gre samo za padec, am
pak za mnogo več. Oče se je ustavil na robu 
ob ledu. Pobiral se je okorno, ves čas stepajoč 
s sebe sneg, izza vratu, z las, z obleke. Potem 
je pobral kapo in okorno odšel z brega. Ne
kaj nebogljenega, potlačenega je bilo v nje
govi nizki postavi.

Jaz pa nisem odnehala. Nisem se mogla spri
jazniti z mislijo, da bi bile moje sanke zanič 
in kdo ve zakaj bi še rada dokazala, da so mo

je sanke kar dobre.
.Oče se ne zna sankati!" sem si mislila.
Znova sem sanke zdrgnila po robovih in po

izkusila. Bila sem bolj previdna kakor oče. Po
skusila sem se zapeljati sede. Po daljšem zaletu 
sem se odrinila z nogami in sanke so zdrsele. 
Drčale sploh niso, malo so lezle in potem obti
čale sredi brega. Novih desk se je prijel sneg. 
Odrivala sem se še in še, sanke pa nikamor! 
Kar tam sem obstala sede na sankah.

.Umakni ta svoj zaboj!" je zavpil nekdo z 
vrha.

Ozrla sem se na vrh. Bil je ravno sosedov in 
da bi se temu umaknila! Ne, za nič na svetu! Iz
zivalno sem sedela sredi brega. Tedaj je prile
telo nekaj za moj hrbet. Kar vrglo me je. In 
sankača tudi. Kobalila sva se po bregu. Sneg mi 
je lezel za vrat, podrgnil me je po licih, zdelo 
se mi je, da do krvi. Tudi sankač se je kremžil 
in brž ko sem vstala, je pograbil sneg, ga stisnil 
v kepo in jo z vso močjo zalučal vame. In me
tala sva si kepe, kolikor sva mogla. Sankač je 
stopil k meni, me prijel za plašč, me potisnil 
v sneg in me odrgnil z njim. Branila sem se 
divje, a nisem mu bila kos. Končno je brcnil v 
moje sanke, da so zletele na led.

.Tu imaš svojo koreto!"
Po vsem telesu me je streslo, sneg za vratom 

se mi je topil in lezel v kapljah po telesu. Ihte 
sem stopila po sanke na led. Poiskala sem 
zmrznjeno vrvico in jih potegnila na breg in 
domov!

Doma sem pripovedovala, kako so me žalili. 
Prosila sem, naj gredo k sosedu zatožit sankača.

Oče pa je šel na dvorišče, potegnil sanke v 
drvarnico in jih s sekiro razklal v trske. Nič ni 
ostalo od njih. Nihče ni popravil krivice, ki se 
mi je zgodila.

PAVEL GOLIA

Kos
Pri na: zapade) vetik sneg 
do)ino je in breg.

Zapade) je devet vasi, 
devet vasi in cerkve tri.

Me vidi drugega se nič 
kot stoipa enega vršič.

Tam gori črni kos sedi 
in iepo poje, žvrgoii:

O, pridi k nam čez doi in breg, 
pomiad, preženi mraz in sneg!

in kmaiu v vse okoiice 
naj zadehte vijoiice,

vse jase in poseke vse 
porastejo naj jagode,

da pridejo to biagodat 
nekieta miada trgat, brat,

da ves dan siušai bom njih smeh 
in giedai radost jim v očeh.

(To narodm peswi)

Maček Bonifacij je bil najbolj 
spodoben maček na svetu. Vsa
ko jutro se je dolgo umival s 
tačko in ličil. Potem se je pogle
dal v zrcalo, da bi ugotovil, ali 
je urejen. Ko so bili brki lepo 
ravni in dlaka počesana nazaj, 
je bil zadovoljen, vesel si je po
kimal in zamijavkal (žal ni znal 
žvižgati).

Njegovo najljubše delo je bilo 
lenobno predenje. Tako počno 
vsi običajni mački zemeljske 
oble. Maček Bonifacij pa je tu
di rad pletel. Priskrbet si je vol
no in dve pletilki ter vztrajno 
pletel. Zimskega puloverja, ki 
ga je nameraval napraviti, je 
bilo iz dneva v dan več, in ka
dar so se pred njegovo košaro, 
v kateri si je uredil bivališče, 
sprehajale poredne miške, se je 
zviška ozrl nanje, nato pogledal 
v strop in rekel; .Ne, hvala, 
jem samo prepečenec." Bil je 
vendar najbolj spodoben maček 
na svetu.

Toda nekega dne je bil poru
šen njegov mačji mir. Ko je za 
nekaj trenutkov odložil pletenje, 
da bi malce zadremal (vse je 
deta! po urniku), je pridrvel k 
njegovi košari strašni pes Hru- 
stač. Bil je zloben in slabo vzgo
jen, zato se mu je maček Bonita-

dlake. Vse to je Bonifacij upo
števal, ko je urno splezal na naj
višje drevo. Joj, kako se je na
silnež jezil! Lajal je in rentačil, 
s šapami se je vzpenjal na dre
vo, toda Bonifacij je bil na var
nem. In kaj je storil Hrustač? 
Ko se mu je izjalovila nemarna

Maček Bonifacij
cij vedno izognil v velikem lo
ku.

Tokrat je bil Hrustač še po
sebno nevaren. Dlaka se mu je 
naježila, jezik se mu je povesil 
skoraj do tal in gledal je zelo 
grozljivo. Bonifacij je bil sicer 
pogumen maček, toda Hrustač 
je bil večji in povrhu vsega še 
neolikan. Nikoli si ni počesal

zamisel, da bi zlasal nedolžnega 
muca, je sklenil, da mu jo bo 
kako drugače zagodel. Vzel je 
njegovo pletenje in ga odnesel 
v svojo pasjo uto. Veselo si je 
zalajal: .To bo kot nalašč za 
vzglavnik. No, pletilki bosta spo
daj, da se ne bom zbodel."

Bonifacij se je razžalostil, a 
ker je bil dobro vzgojen muc, 
ni rekel nobene nespodobne be

sede. Najbrž jih je pogoltnil, ker 
ga je v grlu nekaj uščipnilo, da 
je moral zakašljati. Da bi šel do 
Hrusfačeve hiše in vzel plete
nje? Ne, tega si ni upal. Psi 
imajo velike zobe. Legel je v 
svojo košaro in gledal v svet z 
žalostnimi očmi. Tedaj pa so či
sto potiho prišle miške. Niso po
zabile, kako prijazen je bil ved
no Bonifacij. Prijatelja v nesre
či že ne bodo zapustile. Počaka
le so, da je Hrustač zaspal, in 
tedaj so mu spretno izmaknile 
pletenje. Bonifacij ni mogel ver
jeti svojim očem. Bit je ob sapo, 
da nekaj časa ni rekel ne mi
jav ne čiv, to zadnje mu naj
brž tudi ne bi uspelo.

Ko si je opomogel, je vzel ple
tenje, ga pregledal in rekel; 
.Dobro, da mi ni vzet zank s 
pletilke." Začel je plesti. Prijaz
no je pogledal miške in dahnil: 
.Hvala, zelo sem vam hvaležen. 
Ali morda potrebujete tople ša
le za zimo? Dobite jih boste!"

kdaj resnične na svetu, ali če jih je le sanjala hrepeneča 
bridkost; najlepši obraz, ki ga zdaj še poljubljajo in božajo 
vse moje misli, bo utonil v tiho večerno zarjo ... le v težkih 
urah, ob poslednji bolesti bo vztrepetal natihem v razranje- 
nem spominu .. .

Tako se bo zgodilo. In tedaj bom hodil po teh mračnih 
krajih, kakor sem hodil dolga leta: med jetičnjaki, izgnanci, 
zavrženci in obsojenci — brat med brati; te ozke, dolge, 
neprijazne ulice, te sive, temnoglede hiše bodo moj dom, 
kakor da nikoli nisem poznal drugega, kakor da nikoli 
nisem videl sonca in blagoslovljene zemlje pod njim... 
Kraj, čas, življenje: vse mi bo spet kakor ogromna črna 
stena, do neba visoka. Na ozadju te črne stene brezštevilni, 
mrgoleči, pisani reliefi: zavrženih blodnih duš porajanje, 
trpljenje, umiranje. Vsak relief zase je komaj razločen, je 
malo zanimiv, je brezpomemben; vsi skupaj, kakor se gneto 
na mogočnem, topostrmečem črnem ozadju, so strašna po
doba kraja, časa, življenja ...

Še malo, še en dan, še ena noč, še en trepetajoč spomin 
na daljno sonce — in jaz bom relief med reliefi.

O

Pozno pod noč sem sameval v dremotni kavarni; le dvoje, 
troje svetilk je še gorelo; postrežniki so spali. V svečanu je 
bilo; kdor je vedril, je plesal. Prihrumelo je včasi mimo 
okna, prismejalo se; udaril je v samoto krik pijanega živ
ljenja, razlegel se daleč po ulici, utihnit Bog vedi kje — 
v umazanem, zakajenem brlogu.

Tisti čas je bilo, ko se sužnji otresejo okrvavljenih spon 
in se igrajo svobodo. Ko se na tla potisnjeni, v brezsolzni 
bridkosti ječeči nenadoma zasmejo, zaplešejo kakor v vro
čični omotici sredi blata in krvi. Ko se vsa bol čudesno iz- 
premeni v razuzdano radost — ko blazna duša plane ter 
zajaše trenotek, zato da bi na njem pobegnila strašni brez
končnosti ...

V kavarno je stopil gost, ki sem ga od daleč spoznal. 
Oblečen je bil, kakor da se je bil namenil na ples, pa da se

je premislil, ko je stal že na cesti. Vsa obleka je bila napol 
slovesna, napol smešna; cilinder se je svetil, ampak krajci 
so bili preširoki in staroverski; frak je bil ob pasu preozek, 
a na plečih preohlapen in škrici so bili predolgi; najbolj 
čudna pa je bila kričeča, rdeča, zelo umetelno zavozlana 
pentlja pod belim ovratnikom. V takih oblačilih hodijo 
ljudje na veselice, kjer je ob vratih napisano: Elitehausbal 
aintrit cen krajcer tanc finf krajcer ...

Zdel se mi je bolj bled, bolj suh in bolj upognjen, nego 
je bil, ko se je ženil. Oči so gledale nedolžno in pametno 
kakor nekoč; obraz je bil dolg in ozek; kazilo ga je, da ni 
imel spodaj niti enega zoba.

Tak je bil gospod Vavra.
Kdo da je bil in kaj je počel, nisem vedel nikoli m se 

zdaj ne vem. Pisar je bil nekje — pač daleč, zakaj njegovi 
čevlji so bili zmerom blatni — a kaj je pisal in koliko je 
služil, ni povedal nikomur, niti ne svoji nevesti. Sram ga je 
bilo in jezen je bil, kakor da ga je izpraševal človek o nečem 
nemarnem, spodobne družbe nepristojnem. „Kaj bi o tistem 
— saj je prijetnih besed dovolj, lepih stvari na izbiro! ...

Ozrl se je po kavarni in očitno je bil vesel, ko me je 
ugleda). Prihitel je k meni, poklonil se je tako sladko in 
vljudno kakor nekoč. Opazil sem, da so bile njegove oci 
kalne in narahlo zakrvavele.

„Pa kam, gospod Vavra?"
Oprezno je privzdignil škrice in je sedel.
..Nikamor ne, gospod, nikamor! Moja nevesta.^.
„Kaj?" sem se začudil. „Kaj še nista napravila?
„Ne še, gospod! Ampak kar se mene tiče, bom morda 

napravil že nocoj ... To se pravi: sklenil sem, da je treba 
nekaj ukreniti — a kaj, gospod? To je vprašanje, ki m ga 
vsi modrijani tega sveta ne razbistrili, preden bi se obesni.

Narahlo in čisto prijetno, skoraj plaho so se nasmehnila 
brezzoba usta.

„Gospod Vavra, zdi se mi, da ste pijani!" ^
„Ne še, gospod, ne še!" Ampak kar zdi se mi, kar cisto 

natanko vem, da bom nocoj še pijan! . .. Ne, recimo, da bi 
bil pijače potreben; tudi me ni zadela tolika nesreča, da bi

ji pobegnil k vinu in žganju; le glava me boli, gospod! 
Hudo me glava boli tu zadaj, nad tilnikom. Če se sklonim 
ali če se okrenem, se mi zdi, kakor da bi se nekaj pre
lomilo ... ali ste kdaj že občutili kaj takega?"

Počasi je okrenil glavo — še zmerom so se smehljale 
brezzobe ustnice. . „ .

„Glejte, zdaj se je prelomilo! . . . Prinesite mi zganja! 
Kaj? Kakšnega? Prinesite mi hudega, kar imate najhuj
šega!"

Prijel je tenko čašico s palcem in kazalcem, vzdignil 
oprezno, da bi se ne razlila kapljica, nato je nagnil ter izpil 
na dušek. Ko si je obrisa) ustnice z dlanjo, me je pogledal 
tako veselo vprašujoče, kakor da pričakuje pohvale in pri
znanja. Žganje ga je omamilo, še predno ga je k ustnam 
nastavit; dvoje ozkih rdečih peg se mu je prikazalo na licih, 
tik pod očmi.

Kakor da se je nečesa prijetnega domislil, se je zazibal 
v tihem smehu in je potegnil denarnico iz suknje.

„Kaj pravite, koliko je tu notri?"
„Ne vem!"
„Pet kron!... Kaj?"
„Dovolj za en večer!"
Bog vedi, čemu ga je tako neskončno razveselil moj od

govor; oči so se mu zasvetile in govoril je glasneje.
„0, kako lepa beseda! Saj to je — dovolj za en večer! 

Kaj bi človek gledal nazaj, kaj bi mislil naprej? Dovolj za 
en večer! . .. Ali bi zameriti, gospod, če vam povem dolgo 
povest?"

Primaknil je stol bliže k mizi, naslonil se je z obema 
rokama, nagni) je glavo — kakor se pripravi človek na 
temeljito in obširno razlaganje.

„Kakor vam je znano, gospod, nisem iz teh umazanih 
in nespodobnih krajev. Surovost in neolikanost me bolita 
bolj nego udarec v obraz. Gospod, to ste pač sami spoznali, 
drugače bi ne občevali z menoj. Usoda mi je dodelila grenko 
življenje — ampak kdo je gospodar mojim mislim? Visoko 
gredo, kamorkoli se jim hoče, in nihče jim ne brani! . ..

(Dg/je v prihodnji
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VODN! SISTEM 
DONAVA -TISA - DONAVA

je velikanskega pomena za Vojvodino
Letošnji praznik republike so v 

Jugoslaviji proslavili tudi z velikimi 
delovnimi uspehi. Kakor smo poro
čali v eni od zadnjih številk na
šega lista, so za Dan republike od
prli celo vrsto novih objektov — 
od cest in železniških prog preko 
šol, otroških vrtcev in kulturnih do
mov do tovarn in drugih gospo
darskih ustanov. Največji dosežek 
v tem okviru pa je brez dvoma 
dograditev vodnega sistema Do
nava-Tisa-Donava, ki tudi v med
narodnem pomenu predstavlja ve
likana, o čemer dovolj prepričljivo 
govori podatek, da so morali iz
kopati zanj toliko materiala kot pa 
za Sueški prekop.

Panonska nižina je nekoč veljala 
za žitnico Evrope, kar pa danes ne 
drži več, saj so kmetijstva drugih 
držav močno izboljšala proizvod
njo. Toda Vojvodina je še vedno 
žitnica Jugoslavije. Ta Vojvodina 
pa je bila pred 200 leti velikansko 
močvirje in posebno Banat in Bač
ka sta bila slabo uporabna za po
ljedelstvo. Danes pa je na tem 
ozemlju okoli 1,700.000 ha obdelo
valnih površin in tako imenovana 
črnica ter degenerirana črnica 
omogočata, da se ta del Panonske 
nižine šteje med najbolj plodna 
področja vseh evropskih ravninskih 
predelov.

Ta plodnost, ki se kaže tudi v 
donosu 60, 70 in še več stotov pše
nice ter 80 in še več stotov koruze 
na hektar, je pogojena od vremen
skih razmer. Sicer je letina po vsem 
svetu odvisna od vremenskih raz
mer, vendar je bilo to v tem delu 
Panonije še bolj izrazito in sicer 
zaradi križanja zračnih mas, ki pri
hajajo sem z Atlantika, z zračnimi 
masami, ki prihajajo z afriške ce
line. Tu imamo tudi izrazito konti
nentalno klimo, kjer termperatur- 
ne razlike — med poletjem in zi
mo znašajo tudi do 75 stopinj C. 
Od tega je odvisna tudi količina 
padavin, ki nzaša v povprečju od 
450 do 836 mm na leto, ki pa v 
najbolj kritičnih mesecih rasti in zo
renja od maja do avgusta znaša 
komaj 258 mm, vsako tretje teto pa 
celo manj kot 200 mm. Zato so bi
le in so tetine v Vojvodini močno 
pogojene od vremenskih rozmer in 
.žitnica Jugoslavije" ni vedno da
la dovolj kruha. Statistika glede te
ga pove, da so v Vojvodini tekom 
sto let zabeležili 51 sušnih, 32 po
plavnih in komaj 17 .normalnih" 
let z bogatimi letinami.

Kadar letine ni pokvarila suša, 
so jo pokvarile poplave. Tako je na 
primer leta 1965 Donava prestopila 
bregove in poplavila ogromne po
vršine Vojvodine ter vdrla tudi v 
sam Novi Sad. Tedaj so kmetje, 
delavci in pripadniki vojske vodili 
dolgo borbo s stihijo na 625 km 
okopov. Podobno je bilo pred sed
mimi leti, ko je razdivjana Tisa 
preplavita ogromna področja. Ta
ko je Vojvodina, ki sicer lahko da 
ogromna bogastva, podvržena tu
di stihiji in podzemne vode ter po
plave ogrožajo nad 1,200.000 ha 
obdelovalnih površin.

Kaže pa, da je temu zdaj ko
nec, Pred dolgimi leti je inž. Ni
kola Mirkov v zvezi s tem napisal: 
.Priroda nam je dala najbolj ptod- 
no zemljo v Evropi. Toda priroda 
nam je dala tudi vremenske razme
re, ki vse naše napore uničijo. Ker 
so vremenske razmere muhaste, se 
jim je treba postaviti po robu." Iz 
te zamisli je nastal načrt za vodni 
sistem Donava-Tisa-Donava. Osnov
no misel zanj je dal prav inž. Mir
kov. Bilo je to takoj po drugi sve
tovni vojni in leta 1957 so se po de

setih letih priprav začela konkret
na dela na prekopu, ki so se kon
čala letos.

Pravzaprav se dela še niso po
vsem končala in se bodo nadalje
vala še desetletja. Toda ogrodje 
je zaključeno, dokončano in se od
raža v naslednjem: Sistem preko
pov se začenja v Bezdanu v Bački, 
kjer se v prekop steka del vode 
Donave. Ta voda po sili gravitaci
je teče skozi Bačko in se pri No
vem Sadu izliva spet v Donavo, pri 
Žablju pa v Tiso. Pri Bečeju so po
stavili visok jez na Tisi, tako da vo
da Tise zaliva Banat in odteka na
to v Donavo pri Banatski Polanki. 
Med temi „magistralami"-prekopi 
pa je še vrsta manjših prekopov za 
odvajanje in za dovajanje vode. 
Ker je v Vojvodini veliko talnih vo
da, je prekop tako globok, da jem
lje vodo, koder je je preveč in po 
potrebi dovaja tam, kjer je zemlja 
sušna.

Kolikšen je ta sistem, povedo na
slednji podatki: V 30 letih, odkar 
kopljejo mrežo kanalov Donava- 
Tisa-Donava, so izkopali in premak
nili 127 milijonov kubičnih metrov 
zemlje, to se pravi več kot če bi 
na novo izkopali veliki Sueški pre
kop. Ta mreža kanalov omogoča, 
da se v Bački odvaja odvečna vo
da s površine 379.000 ha zemlje, v 
Banatu pa s področja 476.000 ha 
zemlje; skupno torej s površine 
855.000 ha plodnih zemljišč. S tem 
je skoraj povsem rešen problem 
nevarnosti poplav zaradi padavin 
in tudi zaradi podzemeljskih voda. 
Po drugi strani pa so v Banatu in 
Bački tudi sušna področja. Z mre
žo kanalov bo omogočeno nama
kanje 400.000 ha plodne zemlje, in 
sicer 230.000 ha v Bački in 170.000 
ha v Banatu.

Vendar ne gre le za vprašanje 
odvajanja odvečnih voda oziroma 
za dovajanje vode v primeru suše. 
Kanalski sistem Donava-Tisa-Dona
va ima tudi še druge .funkcije", ki 
jih je pomočnik glavnega direktor

ja inž. Petar Vitjuk takole opisal: 
Za razliko od ostalih velikih vodno
gospodarskih objektov in sistemov 
na svetu, ki imajo po navadi le eno 
ali kvečjemu dve funkciji, ima ka
nalski sistem Donava-Tisa-Donava 
kar sedem gospodarskih funkcij: 
odvajanje odvečnih površinskih vo
da in izboljševanje režima podze
meljskih voda, dovajanje voda za 
namakanje sušnih področij, oskrbo
vanje z vodo industrije in naselij 
ob prekopih, plovba po prekopih, 
razvijanje ribištva v osnovni kanal
ski mreži ter oskrbovanje z vodo 
velikih ribnikov na tako imenova
nih slatinskih tleh, kjer je ribogoj- 
stvo najbolj donosen gospodarski 
sistem; končno je treba v posebno 
funkcijo sistema všteti tudi gozdar
stvo, kajti gozdovi ob kanalu ima
jo značaj zaščite proti vetru, to pa 
je hkrati osnova za razvoj lovne 
industrije in turizma, tako imenova
nega lovnega turizma, pa tudi še 
nekaterih rekreacijskih dejavnosti.

Ves kanalski sistem je doslej dolg 
929 kilometrov. Vsi ti prekopi niso 
plovni, toda za večje in manjše 
plavne objekte je na razpolago 
nič manj kot 660 km prekopov. Če 
pa upoštevamo še rečne tokove, 
je v Vojvodini nič manj kot 1390 
kilometrov plovnih poti, ki povezu
jejo tudi večja mesta in nase'ja, 
koder so po vojni nastale in še na
stajajo velike tovarne in drugi go
spodarski objekti. Ob vseh teh 
plovnih prekopih je skupno 80 po
membnih mest, mestec in naselij, 
koder so velike tovarne, kot na pri
mer oljarne, tovarne sladkorja ali 
velikanska skladišča za hranjenje 
kmetijskih pridelkov, kot so pšeni
ca koruza, industrijske kulture itd.

Tako je Vojvodina postala agro- 
industrijsko področje, ki ne bo od
visno od prirodnih razmer, ker bodo 
prekopi odvajali odvečne vode v 
letih preobilnih padavin, v sušnih 
letih po bo mreža prekopov dova
jala vodo v predele, kjer je bo 
premalo.

JE NAJLEPŠE DARILO

Ko boste za svoje drage izbirali darila za bližnje božične in 
novoletne praznike, ne pozabite, da je najlepše darilo — dobra 
knjiga. Iz bogate zaloge knjig iz domače in tuje literature pred
lagamo nekaj naslovov:

^ Dr. Stane Mikuž: MAKSIM GASPARI kot človek in umetnik v 
besedi in stiki, knjiga velikega formata s 45 črno-belimi ilu
stracijami in 50 barvnimi reprodukcijami, pl. 285

# Oton Zupančič: MLADO BREZJE V MESEČIMI, pesnikova bese
dila o rojstnem kraju — Beli krajini, 216 str. ilustr. pl.

# Edvard Kardelj: RAZVOJ SLOVENSKEGA NARODNEGA VPRA
ŠANJA, 3. pregledana izdaja, 500 str. pl.

# Mira Mihelič: PLAMEN ALI DIM, roman meščanske rodbine,
3 knjige skupaj 1272 str. pl.

# Wa!ter Scott: IVANHOE, zgodovinski roman iz Škotske,
2 knjigi skupaj 600 str. kart.

# Janko Mlakar: GOSPOD TREBUŠNIK, zbirka humorističnih po
vesti, 280 str., umetno usnje

# Evgen Lovšin: ROD IN MLADOST OTONA ZUPANČIČA, živ- 
Ijenjepisna knjiga, 230 str., vel. format, ilustr. pl.

# Vlado Habjan: TROTAMORA, roman o narodnoosvobodilni
borbi na Koroškem, 448 str. pl. 200

# Djordje Radenkovič: SONCE V PRAHU, potopisni zapiski iz
Azije, 360 str. stik. priloge, pl. 70

# Slavko Kolar: ALI SMO ALI NISMO, zbirka humorističnih novel,
252 str., umetno usnje 100

Posamezne knjige lahko naročite tudi po pošti. Sicer pa 
ima knjigarna bogato zalogo slovenskih knjig ter gramofonskih 
plošč in kaset.

KNJIGARNA .NAŠA KNJIGA"
CELOVEC, PAVLIČEVA 5—7
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RAD!0 — TELEViZ!JA
JUGOSLAV! JA

SOBOTA, 17. 1!.: 8 00 Prof. 
Baltazar — 8.10 Moj prija
telj Piki Jakob — 8.25 Poto

vanje okrog sveta — 8.40 Kaj je igranje —
9.05 Pisani svet — 9.55 Varstvo pri delu —
9.45 Odiivanje v kovino — 10.15 Dokumen
tarna oddaja — 11.00 Jennie — 11.50 Jugo
slovanska trimska TV — športno popol
dne — 17.50 Vasilijca prekrasna — 19.50 
Dnevnik — 19.50 Tedenski zunanjepolitični 
komentar — 20.00 Snežni obraz — 21.45 
Dnevnik — 22.00 625 — 22.40 Glasbena od
daja.

NEDELJA, 18. 1!.: 8.50 Poročila — 8 55 Za 
nedeljsko dobro jutro — 9.05 625 — 9.50 
Užiška republika — 10.50 Ostržek — 10.55 
Karino — 11.25 Ljudje in zemlja — 12.25 
Smuk za moške — 15.50 Poročila — Ne
deljsko popoldne — 17.50 Balkansko košar

Indijanci se borijo 
za odvzeto jim zemljo

2e dvesto tet branijo Indijanci v Ameriki svojo po
sest, svojo zemtjo, ki so jim jo jemali zmerom po voj
nah in mirovnih pogodbah bodisi s sito, bodisi s tepta
njem sktenjenih pogodb. Posebnega uspeha v tem boju 
dotej ni bito, nasprotno so postati betci dejanski tast- 
niki večine zemtje četo v rezervatih, kjer živijo indi
janska piemena. Vse to se je zgodito ktjub kongresnemu 
zakonu iz zadnjega desetletja 18. stotetja, ki odtoča, 
da nakup ati odvzem zemtje Indijancem ne velja, če ga 
kongres ni odobrit. Preprosta resnica je, da kongres v 
vseh teh tetih in desettetjih ni odobrit nobenega takega 
nakupa ati odvzema zemtje — in vendar je večina indi
janske zemtje presta v tast betcev.

Zato zdaj mtadi indijanski pravniki zahtevajo, naj 
obtasti popravijo stoietno krivico in vsaj tjudem v rezer
vatih vrnejo zemtjo, vodo, tov in druge pravice. Na 
sodiščih, ztasti v krajih na vzhodni obati ZDA, je že 
nad tisoč takih indijanskih zahtev, vendar je postopek 
žeto počasen. Nihče še ne more povedati, kakšen bo izid 
teh dotgih pravd na ameriških sodiščih. Procesi zadevajo 
ne te pravice Indijancev, marveč tudi obstoj številnih 
družb in posameznikov, o katerih nasprotniki indijan
skih zahtev zdaj trdijo, da „ne morejo odgovarjati za 
krivice v pretektosti".

Ta boj za zemtjo so začeti predstavniki ptemen 
Penobskot in Pasamakudi, ki zahtevajo od države Maine 
vrnitev okoii 10 mitijonov akrov zemtje. V Južni Karo- 
tini zahteva pteme Katavba 144.000 odvzetih akrov, 
več zahtev pa so predtožiti tudi Indijanci v državah 
New York, Rho<de Istand, Massachusetts in Connecti
cut.

Boj za zemtjo, ki je za Indijance vseh ptemen vsetej 
bita edino pravo bogastvo, se vsekakor nadatjuje, sicer 
ne več na bojiščih, marveč v vtadnih ustanovah in na 
sodiščih. Spočetka so posmehtjivo gtedati na zahteve

Indijancev. Ko pa so nekatera sodišča že odtočita In
dijancem v prid in ko se je tudi zvezna vlada kot edina 
pravna zastopnica Indijancev v vseh sporih (v tem pri
meru z zveznimi državami, s podjetji in s posamezniki) 
znašta v vtogi zaščitnice teh pravic Indijancev, se je 
razpotoženje vsaj na videz spremenilo, betcev pa se je 
totit nemir.

Predsednik Carter je naročit pravniku iz Georgije, 
naj prouči vse možnosti in poskuša najti rešitev mimo 
sodišč ati v okviru kongresne zakonodaje, ki ne bi 
vktjučevata individualnih pravd. Ker Indijanci zdaj ne 
zahtevajo vrnitve vseh površin, kjer stoje mesta, in tudi 
ne izselitve posameznikov — čeprav hi bito ponekod 
mogoče tudi to — iščejo rešitev v detni ugoditvi indi
janskim zahtevam. Tako bi Indijancem vrniti nenaselje
no državno zemtjo in jim dati denarno odškodnino. Pri
mer: Indijanci v Mainu zahtevajo vrnitev 10 milijonov 
akrov zemtje, ki je ocenjena na 25 mitijard dolarjev, 
vtada pa jim ponuja 100.000 akrov in 25 milijonov do
larjev. V tej zvezi omenja Indijance na Atjaski, katerih 
tožbo so urediti tako, da je vsak Indijanec dobi) 600 
akrov zemtje in 15.000 dolarjev; s tem je bit stari spor 
poravnan. Vendar pa je težko reči, da bo ta primer 
stužit kot vzorec pri ureditvi starih pravd tudi drugod.

In kako je sploh prišlo do sedanje pravne borbe za 
zemtjo? Pred dvajsetimi teti je stara Indijanka iz ple
mena Pasamakudi v državi Maine našta v starem za
boju pod posteljo zemljiško pogodbo iz teta 1794. Ta
krat ni nihče stutit, da se bodo na to pogodbo, sklenjeno 
med državo in indijanskim plemenom, skticevati nje
govi čtani v obrambi svoje pravice do zemtje. Vendar 
pa je prav ta najdba sprožita nadaljnjo preiskavo, ki je 
pokazala, da še vedno vetja približno v istem času (nam
reč teta 1790) sprejeti kongresni zakon, na katerega se 
zdaj opirajo Indijanci s svojo zahtevo po vrnitvi zemlje 
in pravic.

karsko prvenstvo: 3ugos!avija — Romunija
— 19.30 Dnevnik — 19.50 Tedenski gospo
darski komentar — 20.00 Živijenje in deio 
Miiana Bauma — 21.00 Propagandna od
daja — 21.05 Tihe bitogorske poti — 21.35 
Dnevnik — 21.50 Jazz na ekranu — 22.10 
športni pregied.

PONEDEUEK, 19. 12.: 9.05 TV v šoii —
16.25 Kmetijska oddaja — 17.10 Vrtec na 
obisku — 17.25 Zakoni divjine — 17.50 Ob
zornik — 18.05 Raziskovaina iadja — 18.15 
Varstvo pri deiu — 18.30 Dogovorih smo 
se — 18.45 Miadi za miade — 19.30 Dnev
nik — 20.00 Severno od sonca — 21.05 
Kuiturne diagonaie — 21.55 Mozaik kratke
ga fiima — 22.25 Dnevnik — 22.35 šahovski 
komentar.

TOREK, 20. 12.: 8.30 TV v šoii — 17.15 Po
tovanje okrog sveta — 17.30 Zdravo, Roff
— 17.55 Obzornik — 18.10 Tako živim sam: 
Boba štefanovič — 18.45 čas, ki živi —
19.30 Dnevnik — 20.00 Ko smo vsi braniici
— 20.35 črni kruh — 21.35 Obrazi jazza —
22.05 Dnevnik — 22.20 Rokomet 3ugos!avi- 
ja : 3LA.

SREDA, 21. 12.: 8.50 TV v šoii — 15.40 Naj- 
botjši športniki Siovenije 1977 — 15.55 Ho
kej Jugosiavija : Romunija — 18.15 Obzor
nik — 18.30 Moj prijateij Piki Jakob —
18.45 Od vsakega jutra raste dan: Radiše 
na Koroškem — 19.30 Dnevnik — 20.00 Ffim 
tedna: Sojenje v Nurnbergu — 22.25 Dnev
nik — 22.40 Tekmovanje v veiesiaiomu —
23.05 šahovski komentar.

ČETRTEK, 22. 12.: 9.00 TV v šoii — 10.50 
Smuk za moške — 15.00 šoiska TV — Bačka
— 15.45 Smuk za moške — 16.45 Superfinaie 
Evrope v vaterpotu — 17.45 Obzornik —
18.00 Apiterapija — 18.50 Veseije do igra
nja — 19.30 Dnevnik — 20.00 Koto za Tita
— 21.05 Aktuaina oddaja — 22.05 Minia
ture: Siikarstvo Zorana Didka — 22.15 
Dnevnik — 22.30 Tekmovanje v siatomu.

PETEK. 25. 12.: 8.45 TV v šoii — 17.10 Kri
žem kražem — 17.25 Morda vas zanima: 
Niko Grafenauer — 17.55 Obzornik — 18.10 
Vsi enako, vsak po svoje — 18.45 Odiiva
nje v kovino — 19.30 Dnevnik — 19.55 Te
denski notranjepoiitični komentar — 20.05 
3ennie — 21.00 Razgiedi: Kondorjeve viša
ve — 21.35 Spencerjevi piioti — 22.25 TV 
dnevnik in giasbena medigra — 23.15 ša
hovski komentar.

s L o v E N 
RADIA

S K E 
C E

ODDAJE
LOVEC

SOBOTA, t7. 12.: 9 45 Od pesmi do pesmi, 
od srca do srca.

NEDEtJA, 18. 1!.: 7.05 Duhovni nagovor — 
Na) pesmica naša darilo vam bo.

PONEDELJEK, 19. 1!.: 15.45 Celovški radij
ski dnevnik — Družinski magazin.

TOREK. M. 1!.: 9.50 „Na rajžo po Ko
roški" (Ljudska zabavna glasba) — 15.45 
Celovški radijski dnevnik — šport — Rde
če, rumeno, zeleno.

SREDA. JI. 1J.: 15.45 Celovški radijski 
dnevnik — Ljudske pesmi — )z koroške ii- 
terarne delavnice: Janko Messner „Ursu- 
la".

ČETRTEK, 22. 12.: 15.45 Celovški radijski 
dnevnik — „Božič" — Beseda, ki je fraza 
postala?

PETEK, 2!. 12.: 15.45 Celovški radijski 
dnevnik — Pridi, o modrost vsevečna 
(adventne pesmi).
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Ustavno 
sodišče 

obsodiio...
(Na Ja/;f vanje s 7. sžranZ)

mu boju za dosledno izpolnitev čle
na 7 državne pogodbe. Zato se v 
tej zvezi naravnost vsiljuje vpra
šanje, kateri državi pravzaprav 
služi državno pravdništvo na Ko
roškem: ali je to republika Avstrija, 
ali pa je to morda kakšen „gau" 
nemških nacionalistov?

Mimo vsega drugega pa se je 
ob razsodbi ustavnega sodišča 
znova tudi pokazalo, kako daleč 
je z objektivnostjo pri koroških ob
likovalcih javnega mnenja: listi, ki 
so se ponovno na dolgo in široko 
razpisovali o ..slovenskih teroristih", 
so o sedanji odločitvi poročali na
ravnost minimalno ali so jo sploh 
zamolčali. Očitno prizadela pa je 
ta odločitev komentatorja pri KTZ 
— morda zaradi tega, ker je dežel
ni glavar Wagner v primeru Pli
berka (kjer se je policija posluže
vala podobnih ukrepov, kot jih je v 
škocijanskem primeru ustavno so
dišče obsodilo kot protizakonite, 
nasilne in poniževalne!) izrekel var
nostnim organom posebno prizna
nje in zahvalo za njihovo „preudar- 
no in vzorno" ravnanje. V luči raz
sodbe ustavnega sodišča namreč 
izgleda, da je na Koroškem .vzor
na" celo protizakonitost — samo 
da je naperjena proti Slovencem in 
njihovim pravicam.

Vrhovni čuvarji zakonitosti in 
pravnega reda v Avstriji bodo mo
rali koroškim oblastem vsekakor 
bolj gledati na prste, ker se sicer 
lahko zgodi, da bo mednarodna 
javnost dobila vtis, da je Koroška 
že spet oz. še vedno .najjužnejši 
gau velikonemškega rajha", v ka
terem je že enkrat za najvišje na
čelo veljalo brezobzirno zatiranje 
vsega, kar je demokratično in na
predno, zlasti pa slovensko.

Slovenska kmečka zveza va
bi na

TEČAJ ZA VARJENJE 
(Schweif}kursj

ki bo od 19. do 23. decembra 
v kmetijski šoii v Podravljah. 
Po večerih bo predvajanje 
siovenskih tiimov.
Cena: šil. 400.— in šil 6$.— 
za polni penzion na dan in 
osebo.

Prijave: Slovenska kmečka 
zveza, 9020 Celovec, Gaso- 
metergasse 10 ali po telefo
nu: (0 42 22j 32 S $0

SPD „Jepa-Baško jezero' 
gostovalo v Sloveniji

Preie^/o neJe/jo je mo%Z z^or 
5PD ,,/epa-Raš^o jezero" /Jva/ na 
Zz/eta v /(osžanjev/cZ. Og/eJa/Z swo 
s: najprej zrMno g%Jerrjo v osnovn/ 
šo/Z KosfanjevZce. /Vas/eJnjZ cZ/j na
šega Zz/eža je M tam^ajšnj/ neMa- 
nj/ czstercžjdzzs&z' samosfan Zz 73. sfo- 
/ežja. Og/eJa/Z szzzo s/ formo VZvo, 
^jer na prosžem rzzzs7zzv(jzzjo ^ZparjZ 
zz ce/ega sveta /esene Zape Zn p/asžZ- 
^e. V Nefe/t samostana je žaJZ ^/et, 
^jer pro/zvajajo znano nam/zno v/no 
— .cv/če^". V tej v/ns^Z ^/ež/ je me J 
Jrzzgztzzž pesm/mZ zaJone/a ža JZ Pre
šernova ZJravZca; „PrZjaž/jZ, o/*roJZ- 
/e .. ."

OJ zzzaja 7974 naprej je v ne&Ja- 
njenz samostana oJprža žaJZ ga/er/ja 
fož/Jarja /a^ca, ^jer smo s/ og/e- 
Ja/Z Je/a amežn/^ov /a^ca, Gorjapa 
ter Xra/ja. De/a te/z treTz s/ovens^zTz 
ametnž^ov so nareJZ/a na nas ve/Z^

vtzs, posejmo zanzmanje so vzfaJZ/a 
Je/a Jfra/ja, saj njegova Je/a ofča- 
Jajemo taJ/ v s/ovens^em ^o/eJarja 
za /eto 797#. V grajs^Z Zzapc/z, naj- 
fo/j a^ast/čn/ cerkven/ stav/z/ Evro
pe (7-^ratn/ oJmevj pa so nas/ pevc/ 
zape/Z „ZgoJnja Janzca".

O/z Eonca našega /z/eta pa smo 
o/z/s^a/Z se Jrag ^a/žarn/ Zn naravn/ 
spomenZ^ 5/oveztZjc — ^aržaz/jo P/e- 
ferje. Že stre/za tega največjega sa
mostana /agos/av/je merz' 4 /ze/ztarje/ 
O/" strokovnem voJstva smo sZ og/e- 
Ja/Z taJZ notranjost samostana, meJ 
JragZm samostansko knjzžnZco, kjer 
je s/zranjenZZz 33.000 knjZg. V cerkvZ 
jezaZtskega samostana pa je zaJone/a 
naša „fZo zarja z/atZ nam gore."

A/a /koroško smo se vrnZ/z' poj vtZ- 
som čaJovZte ve/Zčzne //kovnega 
astvarjanja s/ovensk/Zz mojstrov.

R A D ! O TELEVtZtJA

OBVESTILO

Prešernovo gledališče v Kranju je 
v četrtek 15. decembra 1977 ob 15. 
uri uprizorilo otroško komedijo Ma
tija Logarja

.KRALJ V ČASOPISU

V kolikor se premiere niste mogli 
udeležiti, vas vabimo na eno od 
ponovitev v naslednjih dneh.

PrZsrčno va/JjenZ/

RADIO LJUBLJANA

SOBOTA, 17. 12.: 4.50 Dobro jutro! — 7.20 
Beseda na današnji dan — 8.08 Glasbena 
matineja — 9.05 Pionirski tednik — 9.55 
Mladina poje — 10.15 Kdaj, kam, kako in 
po čem? — 11.03 Sedem dni na radiu — 
12.40 Veseli domači napevi — 14.25 S pe
smijo in plesom po Jugoslaviji — 16.00 
Vrtiljak — 17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 
Gremo v kino — 19.45 Z ansamblom Ati 
Soss — 20.00 Sobotna glasbena panorama
— 21.30 Oddaja za naše izseljence — 23.05 
Popularnih dvajset — 24.00 Poročila — 0.05 
Prijetno do 4.30.

NEDELJA, 18. 12.: 4.30 Dobro jutro! — 6.15 
Danes je nedelja — 8.07 Radijska igra za 
otroke — 8.37 Skladbe za mladino — 9.05 
še pomnite tovariši — 10.05 Nedeljska pa
norama lahke glasbe — 11.00 Pogovor s 
poslušalci — 11.15 Voščila — 13.20 Ne
deljska reportaža — 14.05 Nedeljsko po
poldne — 17.50 Zabavna radijska igra —
19.45 Glasbene razglednice — 20.00 V ne
deljo zvečer — 22.20 Skupni program 3RT
— 23.05 Literarni nokturno — 23.15 Plesna 
glasba za vas — 24.00 Poročila — 0.05 Pri
jetno do 4.30.

PONEDELJEK, 19. 12.: 4.30 Dobro jutro! —
7.20 Beseda na današnji dan — 8.08 Glas
bena matineja — 9.05 Ringaraja — 9.20 Iz
berite pesmico — 9.40 Vedre melodije —
10.15 Kdaj, kam, kako in po čem? — 11.03 
Za vsakogar nekaj — 14.05 Pojo amaterski 
zbori — 14.30 Voščila — 16.00 Vrtiljak —
17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 Izročilo tisoč
letij — 18.25 Zvočni signali — 19.45 Z an
samblom Vilija Petriča — 20.00 Kulturni 
globus — 20.10 Operetne aktualnosti —
22.20 Popevke z jugoslovanskih studiev —
23.05 Literarni nokturno — 23.15 Za ljubi
telje jazza — 24.00 Poročila.

TOREK, 20. 12.: 4.30 Dobro jutro! — 7.20 
Beseda na današnji dan — 8.08 Glasbena 
matineja — 9.05 Radijska šola za srednjo 
stopnjo — 9.30 Iz glasbenih šol — 10.13 
Kdaj, kam, kako in po čem? — 11.03 Pro
menadni koncert — 12.40 Po domače —
14.05 V korak z mladimi — 16.00 Vrtiljak —
17.00 Studio ob 17.00 — 18.05 Obisk naših 
solistov — 19.45 Z ansamblom Slavko Žni
daršič — 20.00 Slovenska zemlja v pesmi 
in lepoti — 20.30 Od premiere do premiere
— 21.30 Zvočne kaskade — 22.20 Skupni 
program 3RT — 23.05 Literarni nokturno —
23.15 Popevke se vrstijo — 24.00 Poročila — 
0.05 Prijetno do 4.30.

SREDA, 21. 12.: 4.30 Dobro jutro! — 7.20 
Beseda na današnji dan — 8.08 Glasbena 
matineja — 9.05 Nenavadni pogovori —
9.25 Zapojmo pesem — 10.15 Kdaj, kam, 
kako in po čem? — 11.03 Po Talijinih poteh
— 12.40 Pihalne godbe — 14.05 Ob izvirih 
ljudske glasbene umetnosti — 14.30 Vo
ščila — 16.00 Loto vrtiljak — 17.00 Studio 
ob 17.00 — 18.05 Odskočna deska — 18.30 
Utrinki iz svetovne zborovske glasbe —
19.45 Z ansamblom Ati Soss — 20.00 Kon
cert iz našega studia — 22.20 S festivalov 
jazza — 23.15 Revija jugoslovanskih pev-

Stovenska športna zveza (prej S!ovenska fizkutturna zveza) vabi v po- 
nedetjek 26. decembra 1977 na

šahovski turnir
prt Sollarju v G!oba:nki, : pričetkom ob 8.30 uri

Pravico nastopa imajo tjubitetji šahovske igre, ne giede na starost a!i 
spot. Prijave se poštjejo na sedež SŠZ: pismeno, Spitaigasse 12, 9020 
Cetovec ati po tetetonu (0 42 22) 85 2 35
Vodja tekmovanja bo sprejemat prijave tudi po! ure pred začetkom 
šahovskega turnirja.
Prijavnina znaša 20 šitingov. Tekmovato se bo po švicarskem iztočitnem 
sistemu. Razdetitev nagrad bo po zaktjučku tekmovanje (predvidoma 
opotdan).

0.05 Prijetno do 4.30.
ČETRTEK, 22. 12.: 4.30 Dobro jutro! — 7.20 

Beseda na današnji dan — 8.08 Glasbena 
matineja — 9.05 Radijska šola — 9.35 Ljud
sko izročilo v zborovski glasbi — 10.15 
Kdaj, kam, kako in po čem? — 11.03 Uga
nite pa vam zaigramo po želji — 12.40 
Od vasi do vasi — 14.05 Kaj radi poslu
šajo — 16.00 Vrtiljak — 17.00 Studio ob
17.00 — 18.05 Z opernih odrov — 19.45 Z 
ansamblom Milan Ferlež — 20.00 četrtkov 
večer domačih pesmi in napevov — 21.00 
Literarni večer — 21.40 Lepe melodije —
22.20 Majhen koncert stare češke glasbe
— 23.00 Obisk pri tujih radijskih postajah
— 23.30 Naš nocojšni gost — 24.00 Poro- 
čMa — 0.05 Prijetno do 4.30.

PETEK, 25. 12.: 4.30 Dobro jutro! — 7.20 
Beseda na današnji dan — 8.08 Glasbena 
matineja — 9.05 Radijska šola — 9.30 Iz 
glasbene tradicije jugoslovanskih naro
dov in narodnosti — 10.15 Kdaj, kam, ka
ko in po čem? — 11.03 Znano in priljub
ljeno — 12.40 Pihalne godbe — 14.05 Glas
bena pravljica — 14.30 Voščila — 16.00

Slovenska športna zveza na Koroškem (prej Slovenska fizkulturna 
zveza) bo v zimskih semestralnih počitnicah kot že v prejšnjih letih 
pripravita za svoje člane in ljubitelje slovenskega športa na Koroškem 
enotedenski smučarski tečaj, ki bo v času od nedelje 12. februarja do 
sobote 18. februarja 1978 v zimskošportnem središču na Voglu 
(1540 m nm. v.), kjer se nahajajo smučišča z mnogimi vlečnicami in 
sedežnicami.

Za ceno 260.— ND na dan bodo udeleženci smučarskega te
čaja koristili paket, ki vključuje polni penzion, prevoz s ski-busom od 
hotela do spodnje postaje gondolske žičnice in nazaj, neomejeno 
uporabo gondolske žičnice in vseh ostalih žičnic in vlečnic na 
Voglu, zavarovanje in turistično takso, poleg tega pa dopoldan še 
smučarsko šolo pod strokovnim vodstvom.. Tečajniki bodo stanovali v 
hotelu .Bellevue" in depandansi .Savici", ki sta v neposredni bližini. 
Število tečajnikov je omejeno na 50, rezervirane pa so dvoposteljne 
sobe in nekaj troposteljnih sob, vse s prho in WC.

Z doplačilom 10.— ND bodo tečajniki lahko dobili kosilo v Ski 
hotelu ali brunarici Burji na Voglu, tako da se v tem primeru ne bo 
treba vrniti na kosilo v hotel ob Bohinjskem jezeru.

Interesenti bodo torej za ceno 1560.— ND (izključno morebitno 
kosilo na Voglu) 6 dni polno oskrbovani, uživali bodo lepote zim- 
skogorskega sveta ter imeli pod strokovnim vodstvom izkušenih stro
kovnjakov za telesno vzgojo in posebej za alpsko smučanje pouk v 
smučanju.

Interesenti naj se prijavijo najkasneje do 13. januarja 1978 tako, 
da prenakažejo na konto Slovenske športne zveze (2911) pri Posojilnici 
Celovec (4478.030) prijavnino v znesku 400.— šilingov. Prenakazani 
znesek se bo pri plačilu upošteval. V primeru brezvzročne odsotnosti 
prijavljenca bo znesek zapadel. Prijavljenci bodo po 13. januarju pre
jeli podrobne informacije glede prihoda v Bohinj, smučarskega tekmo
vanja ipd.

adut — 21.50 šport — 22.15 Petrocelli —
25.20 Poročila.

NEDELJA, 18. 12.: 14.45 Morski volk —
15.15 Ljudska glasba in običaji okrog lo
va — 17.00 Toby in Tobias — 17.50 čebe
lica Maja — 17.55 Otrokom za lahko noč 
— 18.00 Klub seniorjev — 18.50 Kdo sem 
ti? — 17.00 Slike iz Avstrije — 19.20 Advent
ni pogovor — 19.50 čas v sliki, kultura In 
šport — 20.15 Večerna luč — 21.55 ..Načrti 
za sodobne spomenike" — 22.05 Poročiia.

PONEDELJEK, 19. 12.: 9.00 Za predšolske 
otroke —- 9.50 Kaj bi lahko postal? — 10.00 
Obisk v ateljeju — 10.50 Morski volk — 
17.50 Za predšolske otroke — 17.55 Otro
kom za lahko noč — 18.00 Omaruru —
18.25 Pregled sporeda — 18.50 Mi — 19.00

N
8

na voščita, ki jih boste za božične in novoietne praznike 
posiaii svojim sorodnikom, prijateijem in znancem.

Bogato izbiro voščii s siovenskim besediiom, pa tudi v 
obeh jezikih, dobite po ugodnih cenah v knjigarni

S

17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 Vele
slalom za ženske — 18.25 Pregled spore
da — 18.30 Mi — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 Čas v sliki, kultura in šport — 20.00
Dopust z neba — 21.40 Mala nočna glasba
— 22.10 Poročila in šport.

ČETRTEK, 21. 12.: 9.00 Za predšolske otro
ke — 9.30 Francoščina — 10.00 Kaj bi iahko 
postat? — 10.30 Dopust z neba — 17.30 Za 
predšoiske otroke — 17.55 Otrokom za !ah- 
ko noč — 18.00 Prosimo k mizi — 18.25
Pregled sporeda — 18.30 Mi — 19.00 Stike
iz Avstrije — 19.30 čas v stiki, kuitura irt 
šport — 20.00 Predzadnje besede — 20.55 
Mi o nas — 21.00 Sredozemsko morje —
22.30 Poročiia in šport.

PETEK, 22. 12.: 9.00 Za predšoiske otroke
— 9.30 Ruščina — 10.00 Kaj bi iahko po
stal? — 10.30 Klub seniorjev — 11.00
Anuška — 17.30 Za predšoiske otroke — 
17.55 Otrokom za iahko noč — 18.30 Beet
hoven se preseii — 18.25 Pregied sporeda
— 18.30 Mi — 19.00 Siike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuitura in šport — 20.00 Č!o- 
vek raste kot drevo — 20.55 Skrivnosti 
morja — 21.45 Service-box — 22.00 šport —
22.05 Kavboj — 23.55 Poročiia.

is
K

NAŠA KNJIGA 
Celovec, Pauiitschgasse

m'*".
2^

..Vrtiljak" — 17.00 Studio ob 17.00 — 19.45 
Z ansamblom Gorenjci — 20.00 Stop pops 
20 — 21.15 Oddaja o morju in pomoršča
kih — 22.20 Besede in zvoki iz logov do
mačih — 25.15 Jazz pred polnočjo — 24.00 
Poročila — 0.05 Prijetno do 4.50.

AVSTRIJA 1

SOBOTA, 17. 1!.: 14.55 Eroi- 
ca — 17.00 Jo!y-box — 17.50 
Heidi — 17.55 Otrokom za 

lahko noč — 18.00 Panoptikum — 17.25 Pre
gled sporeda — 18.50 Dober večer v so
boto želi Heinz Conrads — 19.00 Slike iz 
Avstrije in Južne Tirolske — 19.50 čas v 
sliki, kultura in šport — 20.15 Glasba je

Slike iz Avstrije — 19.50 čas v sliki, kul
tura in šport — 20.00 Ponedeljski šport —
21.00 Petrocelli — 21.50 Poročilo in šport. 

TOREK, 20. 12.: 9.00 Za predšoiske otro
ke — 9.50 Angleščina — 10.00 Snov in pro
stor — 10.50 Eroica — 12.25 Svetovni pokal, 
smuk za ženske — 17.50 Za predšolske 
otroke — 17.55 Otrokom za lahko noč —
18.00 Za svetovni pokal — 18.25 Pregled 
sporeda — 18.50 Ml — 19.00 Slike iz Av
strije — 19.50 čas v sliki, kultura in šport
— 20.20 Tiratica — 21.10 Potpourri v studiu 
1 — 22.10 Poročila in šport.

SREDA, 20. H.: 8.55 Rdeči avtobus — 9.25 
Za svetovni pokal, veleslalom za ženske
— 11.00 Med siavo in ijubeznijo — 12.55 
Za svetovni pokal; veleslalom za ženske
— 17.00 Eskimec — 17.25 Rdeči avtobus -r

Od vsakega jutra raste dan: 
Radiie na Koroškem

Pod tem naslovom bo ljub
ljanska televizija v sredo 21. 
decembra ob 18.45 uri v bar
vah predstavila tri radiške 
pevske ansamble — moški in 
mešani zbor, pod vodstvom 
Šimeja Wrulicha in „Radiške 
tante", ki jih vodi Tomaž 
Ogris.

VABILO
Zveza slovenskih izobražen
cev prireja skupni obisk gaie- 
rije „WERNER BERO" v Pii- 
berku. Protesor Werner Berg 
nas bo osebno vodii skozi 
gaierijo in obraziožii svoja 
deia.
Zberemo se v nedeija, dne 
18. decembra 1977 ob 9.30 
uri pred gaierijo v Piiberku. 
Prosimo vse čiane, da vzame
jo s seboj prijateije in znan
ce, tudi če še niso čian) ZSi.

OJ/tor

Siovensko prosvetno društvo 
..Borovije" vabi na tradicio- 
naini

DRUŽABN!POPOLDAN

ki bo na Štefanovo, 26. de
cembra ob 1$. uri v gosliini 
pri .Pošti" v Borovijah.

Za prijetno zabavo bo skrbet 
društveni ansambei ..Drava' 
in tamburaški zbor SPD „Je- 
pa-Baško jezero " iz Loč.

Pr/srcHo vd/Jjen//

Žetezna Kapta
V lepi in prostorni kuhinji naše 

glavne šole se je v soboto popol
dne zbralo 27 naših ženo iz okoli
ce Pliberka, Dobrle vasi, Reberce 
in Železne Kaple. Te žene je po
vabil krajevni odbor Slovenskih že
na z namenom, da se jim nudt 
možnost v obliki posebnega tečaja, 
pripravljati božično pecivo. Preda
vatelj in učitelj je bi! kuhar hotelo 
„Obir" gospod Jure. Z njegovim 
znanjem in tehniko nam je no raztič- 
ne načine prikazal kako se delajo 
božična peciva, ne samo po raz
nolikosti okusa temveč tudi oblik. 
V kratkem času nam je pričarat 
okrog 15 različnih vrst keksov, kii 
so bili zelo okusni.

Tako so imele naše žene lepo 
priložnost naučiti se peči celo vrsto 
novih in dobrih peciv.

Z velikim navdušenjem so na
še žene izrazile željo, da bi bilo 
treba takšnih in podobnih tečajev 
organizirati še več.


